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Informácie v tomto návode boli správne v čase tlače. Spoločnosť 77 Elektronika Kft. 
však pokračuje v zdokonaľovaní svojich produktov a vyhradzuje si právo kedykoľvek 
zmeniť špecifikácie, vybavenie a postupy údržby bez predchádzajúceho upozornenia.
Spoločnosti, názvy a údaje použité v príkladoch sú fiktívne, pokiaľ nie je uvedené 
inak. Žiadna časť tohto dokumentu nesmie byť reprodukovaná alebo prenášaná 
v akejkoľvek forme alebo akýmikoľvek prostriedkami, elektronicky, mechanicky 
alebo inak, na akýkoľvek účel, bez výslovného písomného súhlasu spoločnosti 77 
Elektronika Kft. Spoločnosť 77 Elektronika Kft. môže mať patenty alebo podané 
patentové prihlášky, ochranné známky, autorské práva alebo iné práva duševné-
ho alebo priemyselného vlastníctva, ktoré sa vzťahujú na tento dokument alebo 
predmet tohto dokumentu. Poskytnutie tohto dokumentu neznamená udelenie 
licencie na tieto vlastnícke práva, okrem prípadov výslovne uvedených v akejkoľ-
vek písomnej licenčnej zmluve od spoločnosti 77 Elektronika Kft.
Ak sa tento prístroj používa iným spôsobom ako je uvedené v tejto príručke, môže 
dôjsť k narušeniu ochrany poskytovanej zariadením.
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1 Úvod

1.1 Stanovenie účelu použitia
DocUReader 2 Pro je poloautomatický analyzátor testovacích prúžkov na moč 
a poskytuje kvalitatívne a semikvantitatívne hodnoty koncentrácie parametrov v 
ľudskom moči. Analyzátor vyhodnocuje špecializované testovacie prúžky na moč 
systému LabStrip na účel predbežného skríningu. 
Produkt je určený na profesionálne použitie a môže sa používať v blízkosti pacienta 
ako diagnostická zdravotnícka pomôcka in vitro.

1.2 Indikácie na použitie
Analyzátor testovacích prúžkov na moč DocUReader 2 PRO je stolová diagnostic-
ká zdravotnícka pomôcka in vitro určená výlučne na použitie s testovacími prúžka-
mi na moč LabStrip U11 PLUS, LabStrip mALB/CREA, ktoré vyrába spoločnosť 77 
Elektronika Kft. 

Multiparametrové testovacie prúžky na moč _LAbStrip U11 PLUS
Systém vykonáva kvalitatívne meranie relevantných vlastností dusitanov (Nit) a semikvan-
titatívne meranie relevantných vlastností nasledujúcich močových analytov vzoriek: 
Bilirubín (Bil), Urobilinogén (Ubg), ketóny (Ket), kyselina askorbová (Asc), glukóza 
(Glu), proteín (Pro), krv (Bld / Ery), pH, leukocyty (Leu) a špecifická hmotnosť (SG) .
Systém umožňuje skríningový test na včasné odhalenie nasledujúcich stavov:
• Ochorenie pečene
• Obštrukcie žlčových ciest a pečene
• Poruchy metabolizmu sacharidov vrátane diabetes mellitus
• Hemolytické ochorenie
• Urologické a nefrologické ochorenia spojené s hematúriou alebo hemoglobinúriou
• Ochorenia obličiek a močových ciest
• Patologické zmeny hodnoty pH.

LabStrip mALB/CREA
Systém vykonáva semikvantitatívne meranie relevantných vlastností nasledujúcich 
analytov v moči:
albumín (mALB), kreatinín (CREA)
Systém umožňuje skríningový test na včasné odhalenie nasledujúcich stavov:
• Príznaky začínajúcej nefropatie 
• Kardiovaskulárne ochorenia

ǽǽĎalšie podrobnosti nájdete v článku o analýze moču v MedlinePlus Medical En-
cyclopedia.

ǽǽPodrobnejšie informácie o testovacích prúžkoch na moč nájdete v návode  
na použitie prúžku.
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1.3 Obmedzenie používania
Semikvantitatívne výsledky získané pomocou tejto zdravotníckej pomôcky nepo-
užívajte na diagnostické alebo terapeutické rozhodnutia bez dodatočnej analýzy.
Pomôcka bola vyvinutá a vyrobená len na diagnostické použitie u ľudí (pôvodná 
funkcia). Výrobca vylučuje akúkoľvek zodpovednosť vyplývajúcu z akéhokoľvek 
použitia pomôcky, ktoré sa líši od jej pôvodnej funkcie, alebo v súvislosti s takýto 
použitím.

1.4 Ako používať tento návod
Tento návod na obsluhu (skrátená verzia) obsahuje všetky základné informácie  
a bezpečnostné pokyny na používanie analyzátora. Podrobný opis všetkých 
funkcií a nastavení systému je k dispozícii v úplnom návode na obsluhu, ktorý  
si môžete stiahnuť pomocou nasledujúceho odkazu alebo QR-kódu.
https://www.en.e77.hu/products/urine-analyzers/docureader-2-pro

1.4.1 Symboly a formátovacie konvencie

V tomto návode sú použité nasledujúce symboly, ktoré upozorňujú na dôležité 
informácie:

UPOZORNENIE: Tento symbol označuje postupy údržby, operácie a iné 
procesy, ktoré môžu spôsobiť zranenie osôb alebo poruchu zariadenia, zly-
hanie alebo poškodenie zariadenia, pokiaľ sa nebudú dôsledne dodržiavať 
pokyny. Tento symbol sa používa aj na upozornenie na situácie, ktoré môžu 
ohroziť výsledky.
Text upozornenia je písaný tučným písmom.
BIOLOGICKÉ NEBEZPEČENSTVO: Tento symbol označuje postupy údržby, 
operácie a iné procesy, pri ktorých sú prítomné nebezpečné biologické či-
nidlá. Pokyny je potrebné starostlivo dodržiavať, aby sa predišlo zraneniu 
osôb a/alebo nepriaznivému vplyvu na zdravie.
Text varovania je písaný tučným písmom.

ǽ
POZNÁMKA: Tento symbol označuje dôležité informácie alebo užitočné 
rady týkajúce sa servisovania pomôcky.
Text poznámky je písaný kurzívou.

https://www.en.e77.hu/products/urine-analyzers/docureader-2-pro 
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Na pomôcke, jej sieťovom adaptéri a obale sa nachádzajú nasledujúce 
symboly:

Dvojito izolovaný produkt alebo 
transformátor. Môže označovať aj 
zariadenie triedy 2 (len napájací 
zdroj).

Len použitie v interiéri

Označuje, že prístroj bol označený 
spoločnosťou Underwriters 
Laboratories ako spĺňajúci požiadavky 
na bezpečnosť v USA  
a Kanade.

Značka CE označuje, že produkt 
je v súlade s platnými smernicami 
Európskej únie

Označuje, že tento produkt bol 
testovaný podľa požiadaviek normy 
CAN/CSA-C22.2 č. 61010-1, druhé 
vydanie, vrátane zmeny a dodatku 1, 
alebo neskoršej verzie tej istej normy, 
ktorá obsahuje rovnakú úroveň 
požiadaviek na testovanie.

Označuje, že toto zariadenie 
je klasifikované ako odpad z 
elektrických a elektronických 
zariadení podľa európskej smernice 
WEEE. Musí sa recyklovať alebo 
zlikvidovať v súlade s platnými 
miestnymi predpismi.

Priamy prúd Upozornenie, pozrite si sprievodné 
dokumenty

MAC adresa Prečítajte si návod na obsluhu

Výrobca Symbol Ethernetového portu

Zapnutie/vypnutie napájania IVD Diagnostická zdravotnícka pomôcka 
in vitro

S pomôckou zaobchádzajte opatrne Sériové číslo

Obmedzenie teploty Jedinečný identifikátor pomôcky

Obmedzenie atmosférického tlaku Symbol USB portu

Vhodné na použitie v blízkosti 
pacienta Polarita DC adaptéra stred pozitívna

Chráňte pred dažďom Týmto smerom nahor

Chráňte pred slnečným svetlom  
a teplom Neukladajte na seba viac než štyri (4)

Katalógové číslo Obmedzenie vlhkosti

Krajina pôvodu tovaru Dátum výroby
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1.5 Bezpečnostné informácie
Podrobné informácie o bezpečnosti a dodržiavaní predpisov nájdete  
v „Informácie o bezpečnosti a zhode“.

Správne použitie: Nedodržanie akýchkoľvek pokynov uvedených v návo-
de na obsluhu môže mať za následok ohrozenie bezpečnosti. DocURea-
der 2 PRO používajte len na analýzu vzoriek moču. Prístroj nie je určený 
na žiadne iné použitie.

Podmienky prostredia: Analyzátor DocUReader 2 PRO je schválený len na 
použitie v interiéri. Ďalšie obmedzenia týkajúce sa prostredia nájdete v 
časti „11 Údržba“ a „Príloha B Technické špecifikácie“.

Všetky súčasti analyzátora testovacích prúžkov na moč môžu prísť do 
kontaktu s ľudským močom, a preto sú možným zdrojom infekcie. So 
vzorkami moču by sa malo manipulovať na úrovni biologickej bezpeč-
nosti 2. Aby ste zabránili náhodnej kontaminácii v klinickom laboratóriu, 
pri manipulácii s reagenciami, tekutinami alebo akoukoľvek časťou po-
môcky vždy používajte jednorazové chirurgické rukavice. Dodržiavajte 
univerzálne bezpečnostné opatrenia a prečítajte si príslušné časti príruč-
ky Centra pre kontrolu a prevenciu chorôb, Biosafety in Microbiological 
and Biomedical Laboratories (BMBL), 6. vydanie, a príručky Svetovej 
zdravotníckej organizácie Laboratory biosafety, štvrté vydanie.

1.6 Schválenia
Systém DocUReader 2 PRO spĺňa požiadavky stanovené v:
Nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2017/746 z 5. apríla 2017 o 
diagnostických zdravotníckych pomôckach in vitro, ktorým sa zrušuje smernica 
98/79/EC a rozhodnutie Komisie 2010/227/EÚ.

Obmedzenie nebezpečných látok. Systém DocUReader 2 PRO spĺňa 
požiadavky stanovené v: nariadení Európskeho parlamentu a Rady č. 2011/65/EÚ 
z 8. júna 2011 o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických 
a elektronických zariadeniach.
Súlad s platným nariadením a smernicou (smernicami) je potvrdený prostredníc-
tvom vyhlásenia o zhode.

2 Opis systému

2.1 Princíp fungovania
Motor posúva podnos na testovacie prúžky (sklíčko s centrálnym žliabkom a za-
budovanou referenčnou plôškou), na ktorom je položený testovací prúžok, pod 
pevnou meracou jednotkou. Analyzátor najskôr odmeria referenčnú plôšku a po-
tom postupne každú z testovacích plôšok na prúžku.
Optická jednotka obsahuje štyri LED diódy, ktoré vyžarujú svetlo pri rôznych dis-
krétnych vlnových dĺžkach.

https://www.cdc.gov/labs/BMBL.html
https://www.cdc.gov/labs/BMBL.html
https://www.who.int/publications/i/item/9789240011311
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Obr. 1:  Princíp merania

Každá LED dióda (1) vyžaruje svetlo s vopred definovanou vlnovou dĺžkou na po-
vrch testovacej plôšky (2) priamo nad testovacou zónou. Testovacia zóna predsta-
vuje 3 mm kruh v strede každej plôšky, kde je testovacia reakcia optimálna.
Svetlo z LED diód sa odráža od testovacej zóny s väčšou alebo menšou intenzi-
tou. Intenzita odrazu priamo súvisí s koncentráciou konkrétneho analytu v moči, 
ktorý plôška absorbovala. Fotodiódové detektory (3) umiestnené pod optimálnym 
uhlom zachytávajú odrazené svetlo. Analógové elektrické signály z detektorov sa 
najskôr zosilnia zosilňovačom (4) a až potom dorazia do mikroradiča (5). A/D pre-
vodník v mikroradiči premení analógové signály na digitálne hodnoty. Mikroradič 
prevedie tieto digitálne údaje na absolútnu hodnotu odrazivosti porovnaním s 
kalibračným štandardom. Nakoniec systém z hodnôt odrazivosti vypočíta hod-
notiacu hodnotu, porovná ju s vopred definovanými limitmi rozsahu a poskytne 
semikvantitatívny výsledok (6).
Najpresnejšie výsledky sa získajú, ak medzi kontaktom testovacích prúžkov na 
moč a začiatkom merania uplynie približne 55 – 65 sekúnd.

2.2 Komponenty a funkcie

Obr. 2:  Predný a zadný pohľad na analyzátor, s označením
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Komponent Funkcia
1. Kryt tlačiarne Na vloženie papiera sa vyklopí nahor
2. Tlačidlo krytu tlačiarne Po stlačení otvorí kryt tlačiarne
3. Dotyková obrazovka Slúži ako rozhranie s používateľom
4.  Podnos na testovacie 

prúžky
Drží a posúva testovací prúžok počas procesu jeho analýzy

5. Elektrická zásuvka Umožňuje pripojenie k sieťovému adaptéru

6. Zásuvka PS/2 Umožňuje pripojenie čítačky čiarových kódov alebo 
klávesnice

7. Sériové rozhranie Umožňuje pripojenie k PC alebo hostiteľskému počítaču
8. USB port typu B Umožňuje pripojenie USB B kábla a iných periférnych 

zariadení
9. Ethernetová zásuvka Umožňuje pripojenie k sieti Ethernet
10. USB port typu A Umožňuje pripojenie k rôznym periférnym zariadeniam USB
11. Vypínač Umožňuje zapnúť a vypnúť jednotku.

Konektory používajte len s príslušnými zástrčkami a prevádzkovými 
káblami.

Na vypnutie pomôcky použite vypínač len v prípade, ak zlyhá bežný po-
stup vypnutia.

ǽǽUSB porty sú kompatibilné so systémami súborov FAT32, ext2 a ext4, nie sú však 
kompatibilné so systémom súborov NTFS.

3 Inštalácia pomôcky

3.1 Vybalenie
Pred inštaláciou si pozorne prečítajte návod na obsluhu DocUReader 2 
PRO, aby ste analyzátor od začiatku používali správne.

Dôsledne dodržiavajte uvedené pokyny na inštaláciu. V opačnom prípade mô-
žete získať nepresné výsledky alebo môže dôjsť k poškodeniu analyzátora.

Skontrolujte škatuľu a prístroj, či nevykazujú viditeľné známky poškodenia. Ak si 
všimnete nejaké známky poškodenia, okamžite kontaktujte prepravcu.
Opatrne vyberte obsah prepravnej škatule, odstráňte jednotlivé obaly a skontro-
lujte, či sa v nich nachádzajú nasledujúce položky:

3.2 Kontrolný zoznam dielov
• Intaktný analyzátor DocUReader 2 PRO

ǽǽDocUReader 2 PRO je chránený proti neoprávnenej manipulácii: V mieste spoje-
nia dvoch panelov vedľa zásuvky sa nachádza nálepka s informáciou o ochrane 
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proti neoprávnenej manipulácii. Prevádzkové prvky zariadenia nie sú prístupné 
bez porušenia nálepky.

ǽǽAk bude nálepka o ochrane proti neoprávnenej manipulácii porušená, záruka 
poskytovaná na zariadenie vašou spoločnosťou zanikne. Postupujte podľa poky-
nov vašej spoločnosti.

• Adaptér striedavého prúdu (Požiadavky na sieť: AC 100 – 240 V, 50/60 Hz, 1,5 A 
Výstup: DC 7,5 V, 3,0 A)
Používajte výlučne dodaný sieťový adaptér a vždy ho zapojte do uzemne-
nej zásuvky.

• Sieťový kábel 

ǽǽDodaný sieťový kábel má zástrčku CEE 7/16 („Europlug“), ktorú možno bez-
pečne zapojiť len do uzemnenej zásuvky CEE 7/4. Ak zásuvka nie je kompatibil-
ná so zástrčkou, použite konvertor zástrčky alebo navštívte http://www.globtek.
com/datasheets/pdfsnew/GTM91120-XXYY-T2T3A.pdf a zakúpte si sieťový zdroj 
GTM91120-3007.5-T2, ktorý je vhodný pre vašu zásuvku.

• Dva podnosy na testovacie prúžky s čistou bielou referenčnou plôškou pevne 
na mieste

• Šedý kontrolný prúžok
• Rolka papiera do tlačiarne
• Návod na obsluhu (skrátená verzia)

3.3 Informácie o nastaveniach
Nepoužívajte pomôcku v exteriéri.

• Pomôcku umiestnite postavte a používajte na pevnom rovnom povrchu v pro-
stredí s pomerne stálou teplotou a vlhkosťou.

• Nepoužívajte pomôcku v tesnej blízkosti zdrojov intenzívneho elektromagnetic-
kého žiarenia (napríklad netienených zámerných zdrojov rádiovej frekvencie).

ǽǽZariadenie je certifikované tak, aby spĺňalo požiadavky EMC podľa noriem IEC 
61326-1:2005 a IEC 61326-2-6:2005. Pre viac podrobností pozri „Príloha F Infor-
mácie o bezpečnosti a zhode“. Nepoužívajte pomôcku pri teplotách nižších ako 
15 °C (59 °F)alebo vyšších ako 32 °C (89,6 °F). Viac informácií o prostredí nájdete 
v „Príloha B Technické špecifikácie“.

ǽǽAk je teplota okolia mimo prevádzkového rozsahu, pomôcka zobrazí varovné 
hlásenie („W37“).

• Nevystavujte meraciu hlavu intenzívnemu svetlu, napríklad priamemu slnečné-
mu svetlu.

ǽǽAk proces merania prúžkov naruší externý zdroj svetla, pomôcka zobrazí chybo-
vé hlásenie („E269“).

• Pomôcku nenastavujte a nepoužívajte v prostredí so zdrojmi vibrácií. Dbajte na 
to, aby prúžky sedeli a pohybovali sa hladko a aby boli vždy vodorovne polože-
né na podnose na testovacie prúžky.
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3.4 Limity voľného priestoru
Uistite sa, že je pred pomôckou dostatok priestoru na voľný pohyb pod-
nosu na testovacie prúžky. Pomôcka DocUReader 2 PRO môže vykonávať 
presné merania len vtedy, ak počas merania nič neblokuje podnos na tes-
tovacie prúžky ani sa ho nedotýka.
Uistite sa, že v zadnej časti pomôcky je dostatok priestoru na použitie 
vypínača. Uistite sa, že v zadnej časti pomôcky je dostatok miesta na to, 
aby napájací kábel, zariadenia USB a káble iných periférnych zariadení 
neboli ohnuté, napnuté alebo skrútené.
Počas prevádzky pomôcky na ňu nič nepokladajte. Predmety položené na 
pomôcke môžu poškodiť dotykový displej a zablokovať kryt tlačiarne.

3.5 Nastavenie

3.5.1 Vloženie podnosu na testovací prúžok
Nikdy sa nedotýkajte horného povrchu referenčnej plôšky na podnose na 
testovacie prúžky.

1. Podnos na testovacie prúžky uchop-
te za koniec, kde sa otvára žliabok na 
testovacie prúžky, oproti referenčnej 
plôške. Uistite sa, že žliabok pre tes-
tovací prúžok smeruje nahor.

2. Podnos na testovací prúžok zasuňte 
do otvoru na prednej strane pomôc-
ky naľavo od dotykového displeja. 
Uistite sa, že zúbkovaný okraj na 
spodnej strane podnosu zapadne do 
krokového motora vo vnútri.

Obr. 3:  Vloženie podnosu na testovací 
prúžok
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3.5.2 Naplnenie tlačiarne
1. Stlačte tlačidlo krytu tlačiarne a 

otvorte kryt tlačiarne.
Nedotýkajte sa hlavy tlačiarne; 
môže byť horúca.

2. Vložte rolku termopapiera do prie-
hradky na rolku v tlačiarni. Rolka by 
mala byť uložená rovno vo vnútri 
priehlbiny v spodnej časti. Voľný ko-
niec rolky umiestnite tak, aby smero-
val k hlave tlačiarne, a nie k zadnej 
časti pomôcky. Tým by sa malo za-
bezpečiť správne zarovnanie papiera. Nechajte niekoľko centimetrov (približne 
palec) papiera visieť cez okraj priehradky.

3. Zatvorte kryt tlačiarne tak, aby cvakol.

ǽǽV predvolenom nastavení analyzátor automaticky vytlačí výsledky meraní. 
Funkciu automatickej tlače na obrazovke Hlavné » Možnosti » Možnosti používa-
teľa môžete deaktivovať.

3.5.3 Pripojenie pomôcky k počítaču
Pomôcka môže komunikovať s počítačom prostredníctvom 9-kolíkového D-sub 
sériového portu na zadnom paneli. Pripojenia sú nasledovné:

DocUReader 2 PRO Hostiteľ  
(9-kolíkové rozloženie PC)

1. 1.
2. TxD 2.
3. RxD 3.
4. 4.
5. GND 5.
6. 6.
7. 7.
8. 8.
9. 9.

ǽǽPripojený PC musí spĺňať požiadavky normy EN 60950.

Obr. 4: Naplnenie tlačiarne
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3.5.4 Zapnutie a vypnutie pomôcky
• Pomocou sieťového adaptéra pripoj-

te pomôcku k elektrickej sieti a zap-
nite ju stlačením vypínača na zadnej 
strane. Systém sa spustí, pričom za-
znie jedno pípnutie, a vykoná samo-
kontrolu.

ǽǽPomôcka pred meraním nevyžaduje 
kalibráciu. Softvér analyzátora skon-
troluje systém pri každom zapnutí 
analyzátora. Počas testovania analy-
zátor automaticky skontroluje a upra-
ví svoj výkon na základe nezávislého 
vnútorného snímača.

• Zariadenie vypnete klepnutím na tlačidlo  na hlavnej alebo prihlasovacej ob-
razovke.

Neodpájajte napájací kábel, keď 
je pomôcka v prevádzke. Ak tak 
urobíte, môže dôjsť k narušeniu 
údajov a poškodeniu systému.

Pred vypnutím pomôcky sa uisti-
te, že na podnose na testovací 
prúžok sa nenachádza žiadny 
prúžok a že podnos je čistý.

ǽǽV prípade potreby (ak systém zamrz-
ne alebo zlyhá dotykový displej) vyp-
nite pomôcku stlačením vypínača na 
najmenej päť (5) sekúnd.

3.5.5 Kalibrácia dotykovej obrazovky
Dotykový displej je vyrobený zo skla. Ak je sklo prasknuté alebo rozbité, 
nedotýkajte sa obrazovky. Sklenené obrazovky sú citlivé na pád a mecha-
nický náraz.

Dotyková obrazovka pomôcky bola správne nakalibrovaná vo výrobnom závode, 
no je potrebné ju minimálne raz ročne prekalibrovať. Ak dotyková obrazovka ne-
reaguje alebo nereaguje správne, vykonajte nasledujúce kroky na jej kalibráciu:
1. Zapnite alebo reštartujte pomôcku.
2. Počas spúšťania pomôcky, kým sa lišta priebehu v spodnej časti obrazovky 

zmení na zelenú. Keď sa tak stane, jemne stláčajte dotykovú obrazovku, kým sa 
nezobrazí žltá kalibračná obrazovka.
Na kalibráciu dotykového displeja nepoužívajte prst. Použite ukazovacie 
zariadenie alebo pero.

Obr. 5: Zapnutie zariadenia

Obr. 6: Vypnutie zariadenia
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Nepoužívajte ukazovacie zariadenie, ktoré by mohlo poškodiť dotykovú 
obrazovku, napríklad hrot ceruzky alebo predĺžený hrot guľôčkového 
pera.

3. Počkajte, kým sa nezobrazí čierna obrazovka kalibrácie. Klepnite ukazovacím 
zariadením na displej v priesečníku krížikov, ktoré sa zobrazujú v rohoch a v 
strede obrazovky. Snažte sa klepnúť na displej čo najbližšie k priesečníkom. 
Týmto postupom sa zabezpečí čo najlepšie zarovnanie súradníc dotykovej ob-
razovky a obrazovky LCD za ňou.

3.6 Aktualizácie softvéru

ǽǽAktualizáciu softvéru môže spustiť iba obsluhujúci pracovník s úrovňou prístupu 
Administrátor alebo vyššou.

Výrobca neustále aktualizuje používateľský softvér DocUReader 2 PRO, pridáva 
nové funkcie a zlepšuje použiteľnosť. Z času na čas výrobca zašle aktualizáciu 
softvéru pre pomôcku. V nasledujúcich častiach bude opísaný postup aktualizácie 
softvéru:

ǽǽProces aktualizácie neprepíše ani neodstráni existujúcu databázu ani aktívne 
nastavenia pomôcky.

3.6.1 Príprava USB kľúča
1. Vytvorte adresár „aktualizácia“ v kmeňovom priečinku USB kľúča.
2. Rozbaľte aktualizačný balík softvéru a skopírujte ho do adresára „aktualizácia“.

Pomôcka nebude mať prístup k aktualizačným súborom, ak nebudú 
umiestnené v kmeňovom priečinku USB kľúča v priečinku s názvom „ak-
tualizácia“.

ǽǽNázvy súborov budú podobné týmto: uri2pro_x.x.x.x.tar.gz, uri2pro_x.x.x.x.tar.
gz.chk (x sú nahradené číslami). Po rozbalení zip súboru musia byť typy súborov 
takéto: .tar.gz and .tar.gz.chk, inak pomôcka DocUReader 2 PRO nedokáže rozpo-
znať aktualizačné súbory

3.6.2 Postup aktualizácií softvéru 
1. Zapnite DocUReader 2 PRO a počkajte, kým bude systém pripravený.
2. Zapojte USB kľúč s aktualizáciou softvéru do jedného z konektorov USB A na 

zadnej strane analyzátora. Počkajte, kým sa v pravom hornom rohu dotykovej 
obrazovky zobrazí ikona (disku) .

ǽǽŽltá ikona disku znamená, že systém rozpoznal zariadenie USB.
3. Prejdite na obrazovku Nastavenia (2) » Aktualizácia (Settings (2) » Update), 

počkajte, kým sa rozsvieti tlačidlo Aktualizovať a klepnutím naň spustite proces 
automatickej aktualizácie.

ǽǽ Systém rozpozná balík s aktualizáciou softvéru a overí jeho obsah predtým, ako 
sa tlačidlo Aktualizovať stane aktívnym. Ak sa nezistí žiadna aktualizácia, tlačidlo 
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Aktualizovať sa zmení na Obnoviť. Klepnutím naň prinútite systém, aby znovu 
skontroloval periférne zariadenia, či neobsahujú aktualizácie.

4. Po dokončení procesu aktualizácie klepnite na Reštartovať a vyberte USB kľúč.
Kľúč môžete bezpečne vybrať klepnutím na logo v pravom hornom rohu 
displeja a jeho stlačením na niekoľko sekúnd. Logo sa zmení na sivé a 
ikona disku zmizne.

4 Interakcie s pomôckou

4.1 Obrazovky
Systém zobrazuje na dotykovej obrazovke hlásenia, pokyny a možnosti, ktoré mô-
žete používať na ovládanie pomôcky.
Rozloženie obrazovky možno rozdeliť do troch hlavných oblastí:
 Hlavička: Zobrazuje dôležité systémové informá-
cie, ako je dátum a čas, aktuálnu frontu ID obsluhujú-
ceho pracovníka a hlásenia stavového riadku.
Štyri znaky pod dátumom a časom označujú zľava 
doprava:
• počet aktívnych chýb
• počet záznamov v tlačovej fronte
• počet záznamov vo výstupnej fronte
• počet položiek v pracovnom zozname

ǽǽ Farba pozadia stavového riadka predstavuje zá-
kladné upozornenie na stav systému. Žltá farba 
označuje varovné hlásenie a červená farba označuje 
chybu.

ǽǽAktívne chybové a varovné hlásenia môžete zobra-
ziť klepnutím na oblasť stavového riadka.

 Navigačný panel s obsahom: Označuje aktuálnu časť systému. Navigačná lišta 
zobrazuje sledovanie umiestnenia v rámci štruktúry ponuky. „»“ je znak oddeľujúci 
hierarchiu.
 Oblasť obsahu: Hlavná pracovná oblasť dotykovej obrazovky. Ak je povolené 
„automatické prihlásenie“ obsluhy (pozri „10.4.2 Nastavenia zabezpečenia systé-
mu“), ako prvá sa zobrazí obrazovka Meranie. V pracovnej oblasti môže používa-
teľ spustiť meranie, prepnúť na testovací prúžok LabStrip mALB/CREA, upravovať 
pracovné zoznamy, cyklicky prechádzať položkami pracovného zoznamu a prejsť 
na obrazovky Kontrola kvality, Hlavné a Údaje.
V tejto časti obrazovky sa niekedy zobrazujú aj pokyny, spätná väzba alebo chy-
bové hlásenia.






Obr. 7:  Rozloženie displeja
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4.2 Používanie dotykovej obrazovky
Dotykovú obrazovku možno ovládať holými prstami, prstami v rukaviciach, guľôč-
kovými perami so zasunutými hrotmi alebo akýmkoľvek predmetom podobným 
stylusu. Dotykovej obrazovky sa dotýkajte jemne v oblasti citlivej na dotyk. Vo vše-
obecnosti reagujú na klepnutie oblasti obrazovky, ktoré majú okolo seba rámče-
ky: tlačidlá, začiarkavacie políčka, tlačidlíá predvoľby a textové polia.

Dotykový displej je vyrobený zo skla. Ak je sklo prasknuté alebo rozbité, 
nedotýkajte sa obrazovky. Sklenené obrazovky sú citlivé na pád a mecha-
nický náraz.

ǽǽNa obrazovke je pripevnená samostatná vrstva fólie, ktorá zabraňuje preniknu-
tiu tekutín do systému.

ǽǽZvukové efekty sú predvolene zapnuté a systém potvrdí úspešné klapnutie krát-
kym cvaknutím.

4.2.1 Tlačidlá a vstupné oblasti obrazovky

Tlačidlá
Klepnutím na obdĺžnikové tlačidlá môžete spustiť akcie alebo prejsť do ponuky. 
Tlačidlá sa dodávajú vo viacerých veľkostiach. Indikátor v ľavom dolnom alebo 
pravom hornom rohu tlačidla označuje, či má tlačidlo funkciu navigácie v ponuke.

Indikátor v ľavom dolnom rohu: Klepnutím na takéto tlačidlo sa zatvorí ob-
razovka a používateľ sa v hierarchii ponúk presunie o jednu úroveň vyššie.
Indikátor v pravom hornom rohu: Klepnutím na takéto tlačidlo sa otvorí 
nová obrazovka a používateľ sa v hierarchii ponúk presunie o jednu úroveň 

nižšie.

Špeciálne tlačidlá

 Použiť Pustiť Vľavo

Hore Dole Vpravo

Neaktívne tlačidlá sú stmavené

Navigačné tlačidlá

Späť Ďalej Späť (Návrat)

Dopredu (Viac) Pustiť úpravy a Späť 
(Pustiť a Späť)

Použiť úpravy a Ďalej 
(Použiť a Ďalej)

Potvrdenie zmien
Všetky zmeny na obrazovkách Možnosti používateľa alebo Nastavenia môžete 
potvrdiť klepnutím na Použiť a opustením obrazovky pomocou tlačidla Späť.
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Zmeny sa stále neuložili  Pustiť a Späť  Použiť

Žiadne zmeny alebo zmeny sú uložené  Späť

Ak chcete zrušiť úpravy, pred použitím zmien jednoducho klepnite na tlačidlo 
Pustiť a Späť.

Začiarkavacie políčka
Začiarkavacie políčka sa zobrazia, keď je možné vybrať mož-
nosť na zapnutie alebo vypnutie (napríklad Autoštart) alebo 
keď je možné vybrať jednu alebo viac možností zo súboru 
alternatív (napríklad alternatívy možností kontroly kvality: nú-
tená kontrola kvality, L2, L3)

Tlačidlá predvoľby
Tieto tlačidlá sa zvyčajne zobrazujú na obrazovkách, ktoré vy-
žadujú výber z viacerých položiek. Prázdne tlačidlo vyberiete 
klepnutím naň. Bodka v strede tlačidla bude označovať vybranú 
možnosť.

Textové polia
Textové polia slúžia na zadávanie alfanumerických údajov. Ak chcete upraviť hod-
notu v textovom poli, klepnite na zadávaciu oblasť. Keď bude zadávacia oblasť 
aktívna,na obrazovke sa zobrazí kurzor (|).

4.2.2 Zadávanie údajov prostredníctvom dotykovej obrazovky

3.

4.

2.

1.

5.
Obr. 8: Zadávanie číselných údajov, malých a veľkých písmen

Čísla môžete zadávať jednoducho. Ak chcete zadať abecedný znak, najskôr klep-
nite na tlačidlo reprezentujúce skupinu znakov, do ktorej patrí, a potom vyberte 
konkrétne malé alebo veľké písmeno. Na zadanie špeciálnych znakov použite .,;-
I?/:… alebo tlačidlá +()*[] (), aby ste prešli na zoznam pre výber. Na prepínanie 
medzi numerickou a abecednou klávesnicou použite tlačidlá 123 a abc ().
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Údaje vymažete pomocou tlačidla backspace (). Kurzorom môžete posúvať po-
mocou tlačidiel vľavo a vpravo (). Ak chcete zrušiť zadanie znaku z aktuálneho 
výberu, klepnite na označené tlačidlo (). 

4.2.3 Zadávanie údajov pomocou čítačky čiarových kódov alebo klávesnice
Periférne zariadenia, ako je klávesnica alebo čítačka 
čiarových kódov, môžu nielen urýchliť pracovný po-
stup riadenia vzoriek, ale aj zvýšiť presnosť zadávania 
údajov a znížiť počet chýb pri prepise.

Použitie čítačky čiarových kódov:
Pripojte čítačku čiarových kódov k portu PS/2 alebo 
USB na zadnej strane pomôcky. Čítačky čiarových 
kódov možno použiť na zadávanie nasledujúcich 
informácií: ID vzorky, ID pacienta, číslo šarže 
kontroly kvality a cieľové hodnoty alebo číslo šarže 
testovacieho prúžku. Nie je potrebný žiadny externý 
zdroj napájania.

Pred použitím čítačky čiarových kódov s po-
môckou DocUReader 2 PRO sa uistite, že čítač-
ka podporuje režim ALT, a vyberte tento pre-
vádzkový režim.

Nasledujúci model čítačky čiarového kódu bol úspešne testovaný s pomôckou 
DocUReader 2 PRO: 
• Newland HR 3280-S5 2D Imager (číslo dielu: A93025)

Použitie štandardnej PC klávesnice:
Pripojte klávesnicu k portu PS/2 alebo USB na zadnej strane pomôcky.
Keď je zadávacie pole (ID vzorky, ID pacienta, ID operátora atď.) aktívne, nie je 
potrebná klávesová skratka na zadávanie údajov do systému. Stlačením klávesu 
„Backspace“ odstránite znaky a klávesom „Esc“ zrušíte zadávanie a vrátite sa na 
predchádzajúcu obrazovku. Stlačením klávesu „Enter“ akceptujete zadanú hodno-
tu a prejdete na ďalšiu obrazovku.
Klávesnica sa môže používať aj na navigáciu medzi obrazovkami alebo na vykoná-
vanie akcií ako alternatíva k používaniu dotykovej obrazovky. 
Stlačením klávesu „Ctrl“ zobrazíte na obrazovke klávesové skratky. Príslušné skrat-
ky sa zobrazia v ľavom hornom rohu tlačidiel.
Ďalšou možnosťou je prechádzať tlačidlami na obrazovke pomocou klávesu 
„Tab“. Pri každom stlačení klávesu „Tab“ sa ukazovateľ v podobe nitkového kríža 
posunie o jedno tlačidlo doprava, čím sa označí cieľové tlačidlo. Spoločným stla-
čením klávesov „Shift“ a „Tab“ posuniete nitkový kríž doľava a klávesom „Enter“ 
vyberiete cieľové tlačidlo alebo textové pole.

Obr. 9: Obrazovka Meranie 
s klávesovými skratkami 
zobrazenými nad tlačidlami 
na obrazovke
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5 Sprievodca spustením
Pri prvom zapnutí pomôcky DocUReader 2 PRO sa zobrazí Sprievodca spustením. 
Tu si môže používateľ prispôsobiť základné možnosti pomôcky. Sprievodcu spus-
tením je možné preskočiť na druhej obrazovke.
Sprievodca spustením umožní používateľovi zadať nasledujúce nastavenia:
• Jazyk
• Dátum a čas
• Zabezpečenie systému („10.4.2 Nastavenia presnosti systému“)
• Zmena hesla obsluhy na úrovni „Supervízor“*
• Testovanie pracovného postupu
• Tlač
• Kontrola kvality
• Obsluha* („10.4.1 Prehľad prístupových úrovní obsluhy“)

ǽǽ * Voliteľné: Závisí od zvolenej úrovne zabezpečenia.
Na konci postupu nastavovania ukončite sprievodcu klepnutím na Start (Štart). Všet-
ky nastavenia môžete skontrolovať na obrazovke Možnosti » Zobraziť  (Options 
» View) nastavenia. Všetky nastavenia môžete upraviť na obrazovkách Možnosti »  
Nastavenia (Options » Settings).
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6 Testovanie

6.1 Proces merania
Analyzátor možno prevádzkovať v dvoch rôznych režimoch: 
1. V normálnom režime systém automaticky čaká, kým sa prúžok inkubuje po 

dobu jednej minúty, a až potom odmeria prvú testovaciu plôšku. Toto je pred-
volený režim a prechodový výkon v tomto režime je približne 50 prúžkov za 
hodinu.

2. V rýchlom režime, ktorý je možné vybrať v položke Možnosti používateľa, sa 
testovací prúžok zmeria priamo po spustení testu. V tomto prípade je na pou-
žívateľovi, aby načasoval inkubačnú dobu mimo analyzátora.

ǽǽPodrobnejšie informácie týkajúce sa používania a skladovania testovacích prúž-
kov nájdete v návode na použitie prúžku.

Podnos na testovací prúžok musí byť správne vložený do meracieho zariadenia. 
Pripravte testovací prúžok, vzorku moču a papierovú utierku.

1. 2. 3.

1. Ponorte testovací prúžok do vzorky moču a navlhčite všetky plôšky. Okamžite 
vyberte prúžok z moču.

2. Potiahnite okraj prúžku cez bok nádoby na vzorky.
3. Dotknite sa okraja testovacieho prúžku papierovou utierkou, aby ste odstránili 

prebytočný moč.

4. 5.

4. Umiestnite testovací prúžok do žliabku podnosu na testovací prúžok testovací-
mi plôškami smerom nahor.

5. Prístroj automaticky rozpozná použitý testovací prúžok. Spustí sa cyklus mera-
nia. Ak je funkcia „Autoštart“ deaktivovaná, meranie sa musí spustiť pomocou 
tlačidla Štart (START).
Nepoužívajte poškodené prúžky.

Netlačte ani neťahajte podnos na testovací prúžok.
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ǽǽDocUReader 2 PRO vykoná pri každom spustení testu sekvenciu kontrol (refe-
renčná plôška, detekcia prúžku, poloha skĺznutého prúžku, suchý prúžok atď.). 
Pre viac informácií pozri „12.1 Udalosti kontroly prúžkov“.

6. 7. 8.

6. Pred meraním sa skontroluje poloha prúžku.
7. Časovač bude odpočítavať čas zostávajúci na analýzu prúžku.
8. Začne sa analýza plôšok prúžku.

Ak chcete prerušiť meranie, stlačte ikonu Späť na obrazovke Analýza a 
stlačte tlačidlo Stop/Pustiť na obrazovke Meranie.
Počas odpočítavania času je možné pridať komentáre.

Približne po 60 sekundách sa na obrazovke zobrazia výsledky testov a podnos na 
testovací prúžok sa automaticky vysunie z analyzátora.

Tlačidlá zostanú neaktívne, kým sa podnos úplne nevysunie.
• Ak je zapnutá funkcia Autoštart: Obrazovka s výsledkami sa bude zobrazo-

vať, kým sa testovací prúžok nevyberie z podnosu. Po vybratí prúžku sa displej 
automaticky vráti na obrazovku Meranie (Measurement).

• Ak je funkcia Autoštart vypnutá: Obrazovka s výsledkami sa zobrazí na pri-
bližne 5 sekúnd, pričom sa zobrazí kruhová animácia. Potom sa na displeji zno-
vu objaví obrazovka Meranie (Measurement) (ak počas merania nedošlo k 
chybe). Ak sa používateľ počas zobrazenia kruhovej animácie dotkne displeja, 
systém sa nevráti späť automaticky.

9. 10. 11.

9. Strana s výsledkami 1/2
10. Strana s výsledkami 2/2
11. Vytlačené výsledky
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Výsledky pre plôšky sa zobrazujú na prvej strane. Pozitívne zistenia sú na displeji 
zreteľne označené červeným textom. Ak chcete zobraziť zostávajúce výsledky tes-
tov, dotknite sa ikony vpravo na obrazovke.
Výtlačok je citlivý na svetlo a ak je počas skladovania vystavený svetlu, môže zožlt-
núť. Výsledky testov, ktoré sa líšia od negatívnych alebo normálnych hodnôt, sú 
označené hviezdičkou pred príslušným parametrom. Výtlačok je možné plne pri-
spôsobiť. Na účely archivácie by sa výtlačky mali uchovávať na tmavom mieste 
(zložka pacienta) alebo v podobe fotokópie.

Funkcie na obrazovke s výsledkami
• Stlačením tlačidla Vybrať  môžete vybrať výsledok.
• Stlačením tlačidla Upraviť  môžete vybrať výsledok.
• Stlačením tlačidla Tlačiareň  môžete vybrať výsledok.
• Stlačením tlačidla Prenos  môžete vybrať výsledok.
Všetky polia okrem dátumu a výsledkov plôšky je možné upraviť, aj keď konkrétne 
pole nebolo počas získavania k dispozícii.

ǽǽ Tlačidlo Upraviť je aktívne len vtedy, ak výsledok ešte nebol vytlačený alebo 
prenesený.

Pred vykonaním ďalšieho merania vyberte použitý testovací prúžok a zlikvidujte 
ho podľa miestnych štandardných laboratórnych postupov. V prípade potreby 
podnos na testovací prúžok utrite.

6.2  Pracovný zoznam
Pracovný zoznam je vopred definovaná postupnosť vzoriek a obsahuje ID vzo-
riek a ID pacientov v postupnosti plánovaného hodnotenia. Klepnutím na tlačidlo 
Pracovný zoznam (Worklist) na obrazovke Meranie (Measurement) prejdite 
na správu pracovného zoznamu. Pracovný zoznam je možné vytvoriť manuálne 
prostredníctvom dotykovej obrazovky, pripojenej externej klávesnice alebo čítač-
ky čiarových kódov, alebo automaticky stiahnutím položiek pracovného zoznamu 
z LIS.
1. Položky pracovného zoznamu
2. Odstrániť aktívnu položku
3. Odstrániť všetky položky
4. Stiahnuť pracovný zoznam z LIS
5. Vyhľadať ID vzorky
6. Posun o jeden záznam v zozname nahor
7. Upraviť položku
8. Posun o jeden záznam v zozname nadol
9. Pridať novú položku
10. Akcia: vyberte aktuálnu položku
11. Vytlačiť pracovný zoznam
12. Návrat do ponuky Meranie

1.

2. 3. 4.

8.

7.

6.

5.

9.10.11.12.

Obr. 10: Obrazovka Pra-
covný zoznamy s označený-
mi prvkami obrazovky
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ǽǽPodrobnejšie informácie o funkciách pracovného zoznamu nájdete v úplnom 
návode na použitie (pozri kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

7 Pripomínanie výsledkov
Pomôcka DocUReader 2 PRO môže uložiť až 3000 záznamov o meraní a 1000 
záznamov o meraní kontroly kvality. Každý výsledok sa po analýze automaticky 
uloží do indexovanej databázy. Pomocou databázy možno výsledky vyhľadávať, 
prezerať, vytlačiť alebo preniesť do externého zariadenia.

ǽǽV predvolenom nastavení analyzátor pred dosiahnutím maximálnej kapacity 
databázy vyzve používateľa, aby uvoľnil pamäť (vymazal údaje) 30 záznamov. 
Nastavenia databázy však možno nastaviť na kruhovú pamäť.

Prístup k databáze:
• z obrazovky Meranie (Measurement) klepnutím na položku Údaje (Data)
• z obrazovky Hlavné (Main) klepnutím na položku Databáza (Database).

7.1 Zobrazenie zoznamu

Kľúč k obrazovke
1. Zoznam výsledkov
2. Akcie s vybranými záznamami (obrazovka Databá-

za » Vybrané)
3. Klepnutím na toto tlačidlo môžete vykonávať prie-

bežné výbery pomocou tlačidiel nahor a nadol 
na oboch stranách predtým vybraného záznamu. 
(Táto funkcia je podobná stlačeniu tlačidla „Shift“ 
počas klikania ľavým tlačidlom myši na počítači. 

4. Nastavenie filtrov na vyhľadávanie konkrétnych 
záznamov

5. Posunutie kurzora riadka nahor o 100 záznamov v 
zozname

6. Posunutie kurzora riadka nahor o 1 záznam v zo-
zname

7. Zobrazenie položky (v prípade neúspešných vý-
sledkov sa zobrazí príslušné chybové hlásenie)

8. Posunutie kurzora riadka nadol o 1 záznam v zozname
9. Posunutie kurzora riadka nadol o 100 záznamov v zozname
10. Výber jedného záznamu 
11. Prejdite na obrazovku Hlavné
12. Prejdite na obrazovku Meranie

5.

6.

7.

8.

9.10.11.12.

4.3.2.

1.

Obr. 11:  Databáza – zo-
brazenie v podobe zoznamu
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Záznamy majú nasledujúce farebné označenie pre merania pacienta a kontroly 
kvality:

Čierny text: Negatívny výsledok
Červený text: Pozitívny výsledok
Okrový text: Neúspešný výsledok

ǽǽAk sa k databáze pristupuje z obrazovky Meranie, použije sa automatické pred-
definované filtrovanie a zobrazia sa len výsledky namerané v aktuálny deň. 

ǽǽVýsledky, ktoré patria k testovacím prúžkom LabStrip mALB/CREA, sú označené 
písmenom „m“.

7.2 Nastavenie filtrov na vyhľadávanie konkrétnych výsledkov
Na zúženie zoznamu vý-
sledkov je DocUReader 2 
PRO vybavený sofistiko-
vaným filtrovacím mecha-
nizmom. Ako kritériá fil-
trovania je možné nastaviť 
nasledujúce parametre:
• Dátum a čas
• ID vzorky
• ID pacienta
• Stav: Nevytlačené/ 

neprenesené
• Doplňujúce informá-

cie: Negatívne, pozitív-
ne, odporúčanie sedimentov, nesprávne (namiesto výsledkov merania sa vráti 
chybové hlásenie), s komentárom (vrátane varovných hlásení), vlastné meranie 
(záznamy merané obsluhou, ktorá nastavuje filter).

Klepnutím na príslušné tlačidlo aktivujete filter.
Pozadie aktívnych tlačidiel filtrov sa zmení na oranžo-
vé. Aktívne filtre z druhej strany sa zobrazia nad na-
vigačnými tlačidlami na prvej strane obrazovky Filtre.
Ak chcete vypnúť filtráciu, klepnite na Filter VYP 
(OFF).
Ak sa chcete vrátiť na zoznam výsledkov, klepnite na 
Návrat.

ǽǽPodrobnejšie informácie o funkciách databázy a 
filtrov nájdete v úplnom návode na obsluhu (pozri 
kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

Obr. 12:  Obrazovky Databáza » Filter

Obr. 13: Príklady aktivova-
ných filtrov



2524

Testovanie v rámci kontroly kvality

UM_UD2-920108-1_SK_01

7.3 Úkony s vybranými položkami

ǽǽAk nie je vybraný žiadny záznam, tlačidlá úkonov sú stmavené.
• Odstrániť: Klepnutím na položku Odstrániť (Delete) na obrazovke Databá-

za » Vybrané (Database » Selected) odstránite vybraný záznam alebo zázna-
my. Zobrazí sa dialógové okno na potvrdenie úkonu, aby sa predišlo náhodnej 
strate údajov.

• Tlačiť: Klepnutím na položku Tlačiť (Print) na obrazovke Databáza » Vybra-
né (Database » Selected) vytlačíte vybraný záznam alebo záznamy.

• Odoslať na výstup: Klepnutím na položku Výstup (Output) na obrazovke 
Databáza » Vybrané (Database » Selected) odošlete vybraný záznam alebo 
záznamy.

8 Testovanie v rámci kontroly kvality
Výkon systému (analyzátora a testovacích prúžkov) by sa mal pravidelne moni-
torovať, aby sa zabezpečilo získanie spoľahlivých výsledkov. Frekvencie kontroly 
kvality sú špecifikované v zásadách kontroly kvality vašej inštitúcie.
Na vykonávanie testov kontroly kvality sú k dispozícii nasledujúce možnosti:
Typ Kontrola
Šedý kontrolný prúžok Analyzátor
Kontrolné roztoky moču L1, L2 alebo 
L3 (jedno-, dvoj- alebo trojúrovňové)

Testovacie prúžky na 
moč

ǽǽ Je k dispozícii viacero komerčných kontrol. Kontrolné roztoky sa môžu líšiť v 
počte úrovní alebo zložiek, potrebe rekonštitúcie alebo pripravenosti na použitie 
alebo typom a objemom nádoby. Spoločnosť 77 Elektronika Kft. odporúča použí-
vať CombiScreen® Dip Check alebo Drop Check, pretože tieto kontrolné roztoky 
zabezpečujú potrebný vývoj farby s testovacími prúžkami LabStrip. S kontrolami 
od iných výrobcov sa môžu získať abnormálne výsledky v dôsledku nešpecifické-
ho sfarbenia testovacích plôšok.

Dodaný sivý kontrolný prúžok sa môže použiť len ako mechanizmus na potvrde-
nie funkčnosti analyzátora. 

Funkčnosť pomôcky overujte pomocou sivého kontrolného prúžku po 
každej nehode (pád, rozliatie, postriekanie), a to aj vtedy, keď nedošlo k 
viditeľnému poškodeniu. Nedotýkajte sa testovacej oblasti sivého kon-
trolného prúžku. Kontrolný prúžok držte za rukoväť.

Používanie kontrol moču sa odporúča predovšetkým v nasledujúcich situáciách:
• vždy pri otvorení novej fľaštičky s testovacími prúžkami,
• vždy, ak existujú pochybnosti v súvislosti s výsledkami testu,
• pri zaškolení novej obsluhy systému.
Správna kontrola kvality je trojfázový proces:
1. Konfigurácia systému: Určenie úrovní kontroly moču a nastavenie možností 

kontroly kvality na obrazovke Možnosti » Nastavenia » Možnosti kontroly 
kvality (Options » Settings » QC Options). 
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2. Nastavenie čísla ŠARŽE kontroly moču a akceptačných limitov. Pozri „8.1 Úpra-
va informácií o ŠARŽI kontroly kvality“.

3. Vykonávanie testovania v rámci kontroly kvality v pravidelných intervaloch. Po-
zri „8.3 Testovanie v rámci kontroly kvality“.

ǽǽPodrobnejšie informácie o možnostiach kontroly kvality nájdete v úplnom návo-
de na použitie (pozri kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

8.1 Úprava informácií o ŠARŽI kontroly kvality
1. Klepnutím na Upraviť ŠARŽU kontroly kvality 

(Edit QC LOT) na obrazovke s možnosťami kontro-
ly kvality zadajte čísla ŠARŽE kontrolných roztokov 
moču na kontrolu kvality.

2. Vyberte typ kontrolného roztoku (L1, L2, L3) a klep-
nite na  Ďalej.

3. Zadajte kód ŠARŽE roztoku a potom klepnite na 
 Ďalej. Ak je pre aktuálny typ kontrolného rozto-

ku už uložený kód ŠARŽE, zobrazí sa v zadávacom 
poli. V opačnom prípade je zadávacie pole prázd-
ne.

ǽǽMôžete zadať aj dátum exspirácie ŠARŽE roztoku 
na kontrolu kvality. Dátum exspirácie oddeľte od čís-
la ŠARŽE tak, že ho uvediete v zátvorkách. Pre rok 
a mesiac použite dve číslice a rok a mesiac oddeľte 
lomkou (/), spojovníkom (-), bodkou (.) alebo pod-
čiarkovníkom (_). 

Pozrite si návod na použitie kontrolného roztoku a zadajte akceptačné limity pre 
typ kontrolného roztoku vybraný v kroku 2.

8.2 Nastavenie akceptačných limitov roztoku na kontrolu kvality
Stĺpce v tabuľke uvádzajú zľava doprava: parame-
ter, dolný limit, horný limit, jednotka. Kurzorové pole 
označuje, ktorá bunka je vybraná. 
Pomocou šípok sa môžete posúvať po bunkách a po-
mocou tlačidiel plus a mínus  môžete hodnoty 
zvyšovať alebo znižovať.
Klepnutím na tlačidlo OK  hodnoty uložíte. Na po-
môcke sa opäť zobrazí obrazovka ś možnosťami kon-
troly kvality.
Zopakujte predchádzajúce kroky pre každú úroveň 
kontrolného roztoku.

ǽǽDefinovanie limitov kontroly kvality nie je možná 
pre interpretáciu ACR a ACR.

Obr. 14: Výber testovacie-
ho prúžku na moč

Obr. 15:  Obrazovka Limity 
kontroly kvality
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Cieľové hodnoty je možné zadať aj automaticky pomocou čítačky čiarových 
kódov. Prejdite na Hlavné » Možnosti » Nastavenia » Možnosti kontroly kvality, 
označte L1 a L2, stlačte Upraviť ŠARŽU kontroly kvality, vyberte „L1“, stlačte Ďalej 
a naskenujte čiarový kód úrovne 1, skontrolujte a potvrďte zelenou fajkou, stlačte 
Upraviť ŠARŽU kontroly kvality, vyberte L2“, stlačte Ďalej a naskenujte čiarový kód 
úrovne 2.

8.3 Testovanie v rámci kontroly kvality
Tlačidlá merania kontroly kvality sú farebne označené:
• Ak je blokovanie kontroly kvality vypnuté,

 – šedá znamená, že nie je uložené žiadne meranie,
 – zelená znamená, že bolo vykonané platné meranie, kým ste boli v ponuke 

Meranie v rámci kontroly kvality, a
 – červená znamená, že v ponuke Meranie v rámci kontroly kvality bolo vykona-

né neplatné meranie.
• Ak je blokovanie kontroly kvality aktivované,

 – šedá znamená, že nie je uložené žiadne meranie,
 – zelená znamená, že v časovom limite bolo vykonané platné meranie, a
 – červená znamená, že v časovom limite bolo vykonané neplatné meranie.

ǽǽ Typ prúžku daného merania kontroly kvality je uvedený v hlavičke.
1. Prejdite na obrazovku Meranie » Kontrola kvality (Measurement » QC) ale-

bo Hlavné » Meranie v rámci kontroly kvality (Main » QC Meas).
2. Na testovací prúžok naneste negatívny (Nízky) alebo pozitívny (Vysoký) roztok 

podľa pokynov v príbalovom letáku kontrolného roztoku a testovacieho prúžku.

ǽǽAk je povolená exspirácia ŠARŽE, ale v prístroji nie je zaregistrovaná žiadna plat-
ná ŠARŽA roztoku, text tlačidla roztoku sa zmení na „ŠARŽA prúžku“ a deaktivuje 
na obrazovke Meranie v rámci kontroly.

3. Umiestnite prúžok na podnos a klepnite na ...Roztok 1 (...Solution L1) pre 
negatívny kontrolný roztok, ...Roztok 2 (...Solution L2) pre pozitívny kontrol-
ný roztok alebo ...Roztok 3 (Solution L3) pre „Vysoko pozitívny“ kontrolný 
roztok, ak sa používa súprava s trojstupňovým kontrolným roztokom. Ak je už 
na obrazovke Možnosti kontroly kvality (QC Options) zadané číslo ŠARŽE a 
akceptačné limity pre daný typ roztoku, systém zobrazí dané číslo ŠARŽE na 
obrazovke pre zadanie ŠARŽE. Ak je číslo ŠARŽE správne, klepnite na Ďalej .
Ak na obrazovke pre zadanie čísla zadáte nové číslo ŠARŽE, po klepnutí 
na Ďalej je potrebné nastaviť nové akceptačné limity.

ǽǽAk je kontrola kvality úspešná, systém zobrazí vedľa výsledku kontroly kvality 
„ÚSPEŠNÉ“ („PASSED“). Pozadie tlačidla pre úspešné testy v rámci kontroly kva-
lity sa zmení na zelené. Ak meranie v rámci kontroly kvality neprebehlo úspešne, 
systém zobrazí vedľa výsledku kontroly kvality „NEÚSPEŠNÉ“ („FAILED“). Pozadie 
tlačidla pre neúspešné testy v rámci kontroly kvality sa zmení na červené.

4. Zopakujte uvedené kroky pre každý kontrolný roztok.
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5. Po úspešnom zmeraní všetkých požadovaných úrovní roztoku bude analyzátor 
uvoľnený na testovanie, kým sa opäť nedosiahne časový limit do zablokovania. 
Objaví sa vyskakovacie okno s upraveným časovým limitom do zablokovania. 
Zostávajúci čas do zablokovania a dátum sa zobrazia v informačných oknách 
obrazovky Hlavné (Main).

ǽǽMaximálna záporná hodnota, ktorá sa môže zobraziť, je -90. Ak sa zobrazí táto 
hodnota, od dosiahnutia limitu uplynulo viac ako 90 dní alebo sa nikdy nevyko-
nala úspešná kontrola kvality.

9 Ponuka Možnosti
Na obrazovke Možnosti (Options) sa zobrazia nasle-
dujúce informácie:
• Registračný kód
• Informácie o type prúžku a kóde ŠARŽE,
• Nastavenia výstupu.
Na tejto obrazovke sú k dispozícii nasledujúce  
možnosti:
• Strip LOT
• View Settings: Nastavenia prehľadu a tlače
• User Options (Automatické funkcie, rýchly režim, 

zvuk, jas LCD displeja)
• Nastavenia prístroja (pozri „10 Nastavenia prístroja“).

9.1 Registračný kód
Systém používa registračný kód na presné riadenie procesu analýzy. V registrač-
nom kóde sú zahrnuté nasledujúce informácie týkajúce sa stripu:
• dátum exspirácie aktuálnej šarže testovacích prúžkov
• informácie o kalibrácii pre aktuálnu LOT testovacích prúžkov

ǽǽVýrobca prúžkov môže, ale nemusí povoliť nastavenie citlivosti pre jednotlivé 
vankúšiky testovacích prúžkov.

• Výrobca prúžkov môže, ale nemusí povoliť nastavenie citlivosti pre jednotlivé 
vankúšiky testovacích prúžkov.
Kalibrácia sa vyžaduje pre každú nádobku s testovacími prúžkami, ktorú 
otvoríte, aby ste získali správne výsledky.

Keď otvoríte novú zásielku alebo fľaštičku testovacích prúžkov, nájdite v balení 
registračnú/kalibračnú kartu. Jedinečný registračný kód je priložený k registračnej 
karte a platí pre jednu (1), desať (10) alebo dvadsať (20) fľaštičiek.
Ak chcete zadať číselný registračný kód na karte, klepnite na tlačidlo Nový regis-
tračný kód. 15-ciferný kód môžete zadať manuálne prostredníctvom dotykovej 
obrazovky, prostredníctvom externej klávesnice pripojenej k zariadeniu alebo au-
tomaticky pomocou čítačky čiarových kódov. Po úspešnej registrácii sa počítadlo 
dostupných testov vynuluje na číslo definované novým registračným kódom.

Obr. 16: Obrazovka  
Možnosti
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ǽǽAk po zadaní nového kódu z predchádzajúceho registračného kódu zostanú do-
stupné merania testovacích prúžkov, tieto sa nestratia. Môžete pokračovať v po-
užívaní registračného kódu, ktorý ste zadali predtým, jeho opätovným zadaním.

9.2 ŠARŽA prúžku
Ak chcete zadať informácie o ŠARŽI a exspirácii testovacích prúžkov, klepnite na 
tlačidlo ŠARŽA prúžku (Strip LOT) na obrazovke Možnosti (Options). Spolu s 
číslami použite tieto špeciálne znaky: pomlčka „-“, bodka „.“, lomka „/“, medzera 
„_“ a zátvorky „(‘ ‘)“.
Kód ŠARŽE a údaje o dátume exspirácie sa uložia pri každom meraní.

ǽǽ Softvér nekontroluje údaje o kóde ŠARŽE a dátume exspirácie. Odporúča sa dva-
krát skontrolovať zadané kódy.

ǽǽPodrobnejšie informácie o ponuke Možnosti a Možnostiach používateľa nájdete 
v úplnom návode na obsluhu (pozri kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

10 Nastavenia prístroja
Pomôcka DocUReader 2 PRO ponúka viacero nastavení pre splnenie špecifických 
požiadaviek pracoviska. Nastavenia systému je možné upraviť na obrazovke 
Hlavné » Možnosti » Nastavenia (Main » Options » Settings).

ǽǽZoznam dostupných nastavení sa môže líšiť v závislosti od úrovne prístupu ob-
sluhy.

Obr. 17:  Strana 1 a 2 obrazovky Nastavenia

ǽǽPodrobnejšie informácie o 
nastaveniach prístroja nájdete v úplnom návode na použitie (pozri kapitolu 1.4 
Ako používať tento návod).
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10.1 Výstup (pripojiteľnosť: prenos/export)
Pomôcku DocUReader 2 PRO možno pripojiť k iným 
systémom alebo pamäťovým zariadeniam definova-
ním nastavení výstupu.
Systém podporuje dva protokoly na prenos výsled-
kov analýzy prostredníctvom rozhrania:
• obojsmerný (dvojsmerný) protokol založený na 

štandardnom protokole NCCLS LIS2-A2, POTC1-A2 
alebo protokole HL7

• jednosmerný protokol, keď sa údaje odosielajú ako 
jednosmerný tok údajov, buď vo formáte
 – hodnôt oddelených čiarkami (CSV),
 – alebo ako text UTF8.

Textové pole Typ výstupu (dostupné po výbere nie-
ktorého z troch výstupných protokolov a klepnutí na 

) sa používa na definovanie komunikačného portu 
(dostupné možnosti sú založené na výstupnom pro-
tokole). Klepnutím na  môžete rolovať zoznam.

Obr. 18: Obrazovka Nasta-
venia » Výstup
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Sériový 
(RS232)

TCP/IP 
Ethernet

Súbor USB B

Bidir: LIS2 (ASTM+) ⊕ ⊕ ⊕

Bidir: HL7 ⊕

Bidir: POCT1-A2 ⊕

Unidir: CSV ⊕ ⊕ ⊕

Unidir: Text UTF8 ⊕ ⊕ ⊕

• Pre sériový port: Na výber sú prenosové rýchlosti 2400, 4800, 9600, 19 200, 
38 400, 57 600 a 115 200 bitov za sekundu. Hodnota definuje rýchlosť sériovej 
komunikácie. Špecifikácia sériového rozhrania je 1 (jeden) stop bit, bez parity.

• Pre možnosť Výstup:súbor: Prenesené údaje sa uložia priamo do súboru v kme-
ňovom priečinku na USB kľúči pripojenom cez port USB typu A. Predvolený 
názov súboru je udr2(%Y%m%d-%H%M%S). (Reťazec zástup ných znakov v zá-
tvorkách označuje čas merania, kde %Y znamená rok, %m mesiac, %d deň, %H 
hodina, %M minúta a %S sekunda). Prípona súboru je .csv alebo .txt, v závislosti 
od zvoleného výstupného protokolu.

ǽǽ  Podrobnejšie informácie o nastaveniach výstupu nájdete v úplnom návode na 
použitie (pozri kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

10.2 Možnosti prúžku
Na hlavnej obrazovke s možnosťami prúžkov sa zobrazí dostupný testovací prú-
žok. Ak chcete upraviť nastavenia prúžku, vyberte typ prúžku a klepnite na pora-
die, citlivosť (order, sensitivity).
Zobrazí sa obrazovka Nastavenia » Prúžok » Plôšky (Settings Strip » Pads), 
ktorá obsahuje zoznam plôšok na prúžku zodpovedajúcich každému meranému 
analytu. (Kľúč ku skratkám analytov nájdete v „1.2 Indikácie na použitie“.) Vybraná 
plôška bude označená riadkovým kurzorom.
Výber zmeníte klepnutím na . Klepnutím na  zvýšite alebo znížite citli-
vosť vybranej testovacej plôšky. Citlivosť je možné meniť v rozsahu od -2 do +2.

ǽǽPre testovací prúžok LabStrip mALB/CREA nie je možné nastaviť citlivosť pre 
interpretáciu ACR a ACR.

Klepnutím na SED aktivujete vybranú testovaciu plôšku na dodatočnú analýzu se-
dimentu. Ak je plôška označená ako „SED“, všetky výsledky pre vybranú plôšku s 
pozitívnou hodnotou budú pri uložení do databázy označené značkou „odporúča 
sa vyšetrenie sedimentu“. Táto značka sa môže zobraziť aj na výtlačku. 
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10.2.1 Zmena poradia testovacích plôšok
1. Pomocou riadkového 

kurzora vyberte plôšku.
2. Klepnutím na  Pre-

sunúť „uchopte“ vybranú 
plôšku. Jej pozadie sa 
zmení na oranžové, čo 
označuje, že je aktívna.

3. Presuňte vybranú plôšku 
analytu pomocou . 
Keď bude v správnej  
polohe, znovu klepnite 
na Presunúť, aby ste  
ju pustili.

Ktorýkoľvek analyt môže 
byť vylúčený zo zobraze-
nia výsledkov presunutím 
pod čiaru ---Invisible---. Plôšky analytov v tejto oblasti sa nezobrazia na výtlačku 
ani v databáze.

ǽǽ Systém bude merať a ukladať výsledky pre neviditeľné analyty až vtedy, keď sa 
vytaihnú nad čiaru ---Invisible---.

10.3 Riadenie napájania
Na obrazovke Riadenie napájania môžete aktivovať 
a nastaviť nasledujúce možnosti: 
• Čas vypnutia LCD (spustí sa šetrič obrazovky)
• Čas odhlásenia (aktívna obsluha bude odhlásená)
• Čas vypnutia (analyzátor sa vypne)
Pomôcka vykoná tieto činnosti v prípade, že bude po 
určenú dobu nečinná. Klepnite na  alebo dov-
nútra sivého textového poľa a pomocou obrazovky 
na zadávanie čísel definujte časy riadenia napájania.
Režim šetriča obrazovky a funkcia automatické-
ho vypnutia pomáhajú znižovať zbytočnú spotrebu 
energie, a tak znižujú ekologickú stopu pomôcky. 
Funkcia automatického odhlásenia ponúka ďalšiu 
úroveň zabezpečenia.

Obr. 19:  Obrazovka Nastavenia » Prúžok » plôšky s 
príkladom neviditeľných analytov

Obr. 20: Obrazovka Nasta-
venia » Riadenie napájania
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10.4 Obsluha
Obrazovka Obsluha (Operators) slúži na správu na-
stavení zabezpečenia systému a na správu aktívnych 
pracovníkov obsluhy.
Legenda:
1. Zoznam pracovníkov obsluhy
2. Odstrániť vybraného pracovníka obsluhy (vyžaduje 

potvrdenie, aby sa zabránilo náhodnej strate úda-
jov)

3. Výmena údajov: Tu môžete vymazať, importovať 
a exportovať zoznamy obsluhujúcich pracovníkov 
(dostupné len pre obsluhu na úrovni Supervízor a 
Servis)

4. Filter
5. Prístup k nastaveniam zabezpečenia systému (do-

stupné len pre obsluhu na úrovni Supervízor a Ser-
vis)

6. Presunúť riadkový kurzor o jeden riadok nahor
7. Upraviť úroveň prístupu vybraného pracovníka obsluhy
8. Presunúť riadkový kurzor o jeden riadok nadol
9. Pridať nového pracovníka obsluhy
10. Aktivovať/deaktivovať zmenu poradia obsluhy

ǽǽPoradie pracovníkov obsluhy, ktoré sa zobrazí na obrazovke Prihlásenie, mô-
žete zmeniť pomocou tlačidla Presunúť. Tlačidlo bude aktívne len vtedy, ak je v 
zozname uvedený aspoň jeden pracovník obsluhy, ktorý má zaškrtnutú možnosť 
„Zobraziť na prihlasovacej obrazovke“.

11. Vytlačiť zoznam pracovníkov obsluhy
12. Návrat na obrazovku Nastavenia

ǽǽPodrobnejšie informácie o nastaveniach obsluhy nájdete v úplnom návode na 
použitie (pozri kapitolu 1.4 Ako používať tento návod).

1.

10.

2. 3. 4. 5.

6.

7.

8.

9.11.12.

Obr. 21: Obrazovka Nasta-
venia » Pracovníci obsluhy 
s označenými funkčnými 
tlačidlami
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10.4.1 Prehľad prístupových úrovní obsluhy
Prístupová úroveň 
obsluhy

Práva používateľa

Deaktivovaný Deaktivovaní pracovníci obsluhy sa nemôžu prihlásiť ani 
vykonávať žiadne úlohy.

Používateľ Toto je predvolená úroveň prístupu. Obsluha na úrovni 
Používateľ môže vykonávať nasledujúce bežné úlohy:
• správa pracovných zoznamov,
• testovanie,
• kontrola kvality,
• tlač a exportovanie výsledkov,
• úprava možností používateľa.

Administrátor Obsluha na úrovni Administrátor môže vykonávať všetky úlohy 
na úrovni Používateľ plus nasledujúce úlohy:
• úprava nastavení,
• správa pracovníkov obsluhy,
• inštalácia aktualizácií softvéru.

Supervízor Obsluha na úrovni Supervízor môže vykonávať všetky vyššie 
uvedené činnosti a upravovať nastavenia zabezpečenia systému.

Servis Obsluha na úrovni Servis môže vykonávať všetky vyššie uvedené 
činnosti a má prístup k obrazovke Servis.

10.4.2 Nastavenia presnosti systému
Hlavné nastavenia zabezpečenia analyzátora môžete upraviť na obrazovke » Ob-
sluha » Zabezpečenie. Táto obrazovka je prístupná len pre supervízorov.
Dostupné bezpečnostné schémy v poradí od najvyššej úrovne zabezpečenia sú 
nasledovné:
• Otvorený systém (Open system)
Prihlásenie je automatické; nevyžaduje sa žiadna identifikácia ani heslo. Testy 
môže vykonávať a nastavenia môže voľne upravovať ktokoľvek, kto použije ob-
sluhu s „automatickým prihlásením“, ktorá má úroveň prístupu Administrátor.
• Anonymné použitie (Anonymous usage)
Prihlásenie je automatické; nevyžaduje sa žiadna identifikácia ani heslo. Je mož-
né vykonávať testy, ale nie je možné upravovať nastavenia. Používatelia si môžu 
vytvárať pracovníkov obsluhy; títo pracovníci obsluhy budú mať úroveň prístupu 
„Používateľ“.
• Vlastné pridanie (Self-add)
Na prihlásenie je potrebné ID obsluhujúceho pracovníka, ale nie heslo. Je mož-
né vykonávať testy, ale nie je možné upravovať nastavenia. Používatelia si môžu 
vytvárať pracovníkov obsluhy; títo pracovníci obsluhy budú mať úroveň prístupu 
„Používateľ“.
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• Vlastné pridanie s heslom (Self-add with password)
Na prihlásenie je potrebné ID obsluhujúceho prqacovníka a heslo, používatelia 
si však môžu sami vytvoriť pracovníkov obsluhy na úrovni „Používateľ“, pokiaľ si 
nastavia aj heslo. Systém uchováva auditné záznamy o činnostiach pracovníkov 
obsluhy.
• Zabezpečené (Secure)
Prihlásiť sa môžu len registrovaní pracovníci obsluhy. Pracovníkov obsluhy môžu 
zaregistrovať len pracovníci obsluhy s úrovňou prístupu Administrátor alebo vyš-
šou. Systém uchováva auditné záznamy o činnostiach pracovníkov obsluhy.
• Vlastné nastavenia zabezpečenia
Klepnutím na Prispôsobiť (Customize) na šiestej obrazovke Zabezpečenie získa-
te prístup k obrazovke Pracovníci obsluhy » Zabezpečenie » Vlastné (Opera-
tors » Security » Custom. 
Predpogramovaná obsluha
• „automatické prihlásenie“: Pozri „10.4.2 Nastavenia presnosti systému“
• „vlastné pridanie“: Pozri „10.4.2 Nastavenia presnosti systému“
• „supervízor“: Pracovníci obsluhy na úrovni Supervízor môžu upravovať nastave-

nia zabezpečenia systému. Meno obsluhy je „Supervízor“ (všetky malé písmená 
bez úvodzoviek) a predvolené heslo je „1234“. Pracovníci obsluhy na úrovni 
Supervízor sa nikdy nemôžu zobraziť na obrazovke Prihlásenie.

• „Servis“: Pracovníci obsluhy na úrovni Servis majú prístup k obrazovke Servisná 
ponuka.

• „Úplné vymazanie databázy a konfigurácie“: Ak sa tento reťazec (v nezmenenej 
podobe, bez úvodzoviek, ale s veľkým začiatočným slovom a bodkou na konci) 
zadá ako meno obsluhujúceho pracovníka na obrazovke Prihlásenie, systém 
vykoná úplné vymazanie databázy.

ǽǽÚplné vymazanie je konečný a neodvolateľný príkaz. Použite ho len vtedy, keď 
je to naozaj potrebné. Pred úplným vymazaním sa odporúča vykonať „Export 
protokolu 255“.
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10.4.3 Prehľad nastavení zabezpečenia
1.
Otvorený 
systém

2.
Anonymné 
použitie

3.
Vlastné 
pridanie

4.
Vlastné 
pridanie 
s heslom

5.
Zabezpečené

automatické 
prihlásenie

 Zap  Zap  Vyp  Vyp  Vyp

práva na 
automatické 
prihlásenie

administrátor používateľ N/A N/A N/A

vlastné 
pridanie

 Vyp  Zap  Zap  Zap  Vyp

práva na 
vlastné 
pridanie

N/A používateľ používateľ používateľ N/A 

heslo s 
anevyžaduje

 Zap  Zap  Zap  Vyp  Vyp

vykonanie 
testu

ktokoľvek
(anonymné)

ktokoľvek
(anonymné)

ktokoľvek ktokoľvek registrovaní 
používatelia

úprava 
nastavení

ktokoľvek administrátori administrátori administrátori administrátori

úprava 
zabezpečenia

supervízor
(def heslo)

supervízor
(def heslo)

supervízor
(def heslo)

supervízori supervízori

pridanie 
používateľa

N/A ktokoľvek ktokoľvek ktokoľvek administrátori

prihlásenie automatické 
prihlásenie

automatické 
prihlásenie

samozare-
gistrovaní 
používatelia 
s heslom/bez 
hesla

samozare-
gistrovaní 
používatelia 
s heslom

administrá-
torom za-
registrovaní 
používatelia 
s heslom

správa 
používateľov

N/A administrátori administrátori administrátori administrátori

identifikácia nevynútená nevynútená vynútená vynútená vynútená
použitie hesla nevynútená nevynútená nevynútená áno áno
skutočný 
auditný 
záznam

nie nie nie áno áno



3736

Údržba

UM_UD2-920108-1_SK_01

11 Údržba

11.1 Čistenie analyzátora
Odporúča sa udržiavať pomôcku DocUReader 2 PRO čistú a bez prachu.

Pred čistením sa vždy uistite, že je analyzátor vypnutý.

Počas čistenia neotáčajte analyzátor nabok ani hore nohami, pretože 
predtým rozliaty moč alebo čistiaca kvapalina by mohli vtiecť dovnútra 
krytu a poškodiť elektrické časti.

Dbajte na to, aby sa do prístroja a priestoru tlačiarne nedostala žiadna 
kvapalina.

Na analyzátor nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá, oleje, mazivá, silikónové 
spreje ani mazivá.

Na čistenie zariadenia nepoužívajte žiadny rozprašovač/atomizér! Použí-
vajte iba vlhkú utierku namočenú v jemnom čistiacom prostriedku.

Odporúčané čistiace prostriedky:
• Isorapid (zmes 20 g etanolu, 28 g 1-propanolu a 0,1 g kvartérnych amóniových 

zlúčenín)
• Laboratórny dezinfekčný prostriedok Trigene Advance (zriedený 1:100)
• Barrycidal-33 (zriedený 2:100)
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11.2 Čistenie podnosu na testovací prúžok
Podnos na testovacie prúžky udržiavajte čistý a bez prekážok. Osobitnú pozornosť 
venujte referenčnej plôške (1) a priehľadnému okienku LED (2).

Pri manipulácii s podnosom na testovacie prúžky vždy používajte ochranné 
rukavice. Pre viac podrobností pozri „1.5 Bezpečnostné informácie“.

Aspoň raz denne vykonajte nasledujúce kroky na vy-
čistenie podnosu na testovací prúžok:
1. Vypnite zariadenie a vyberte podnos na testovacie 

prúžky tak, že ho jemne vytiahnete zo zásuvky.
2. Časti, ktoré môžu prísť do kontaktu s močom, 

opláchnite pod tečúcou vodou. Utrite podnos 
jednorazovou utierkou namočenou v 70 % (V/V) 
izopropylalkohole.
Dávajte pozor, aby ste nepoškriabali bielu re-
ferenčnú plôšku.

3. Podnos na testovacie prúžky osušte handričkou 
nepúšťajúcou vlákna.
Skôr než podnos na testovacie prúžky vložíte 
do zariadenia, uistite sa, že je úplne suchý.

4. Vložte podnos na testovacie prúžky do zariadenia. 
Pozri „3.5 Nastavenie“.

11.3 Čistenie valčeka tlačiarne
Na valček tlačiarne sa môže zachytiť mastnota a ne-
čistoty, ktoré môžu spôsobiť, že na výtlačku objavia 
nepotlačené biele miesta alebo pruhy. Valček tlačiar-
ne sa odporúča vyčistiť najmenej každých šesť mesia-
cov prevádzky zariadenia.
1. Vypnite zariadenie a stlačte tlačidlo krytu tlačiarne, aby ste odkryli valček tla-

čiarne.
2. Priložte k povrchu valčeka handričku nepúšťajúcu vlákna namočenú v destilo-

vanej vode a otáčajte valčekom pomocou ozubeného kolieska na jeho ľavom 
konci. Dbajte na to, aby ste utreli každú časť povrchu valčeka.

11.4 Referenčná plôška
Biela referenčná plôška na podnose na testovací prúžok za žliavkom na testovací 
prúžok by sa počas bežnej prevádzky nemala zašpiniť ani zmeniť farbu. Napriek 
tomu sa odporúča pri každom čistení podnosu na testovací prúžok skontrolovať, 
či je neporušená. Ak je znečistená alebo zafarbená, jemne ju utrite jednorazovou 
utierkou namočenou v destilovanej vode. Ak sú jej povrchu referenčnej plôšky 
neodstrániteľné škvrny alebo škrabance, vymeňte ju. Ak sa zariadenie bežne po-
užíva s maximálnym výkonom alebo blízko neho, môže byť potrebné vymeniť 
referenčnú plôšku častejšia. 

Obr. 22: Podnos na testo-
vací prúžok a jeho referenč-
ná plôška

Obr. 23: Opláchnutie pod-
nosu na testovací prúžok
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12 Riešenie problémov

12.1 Udalosti kontroly prúžkov
Chyby pri manipulácii so vzorkou a v postupe testovania môžu viesť k falošným 
výsledkom. S cieľom zlepšiť proces diagnostického rozhodovania boli v zariadení 
v DocUReader 2 PRO zavedené pokročilé funkcie rozpoznávania prúžkov.
Výstup týchto funkcií je rozdelený do troch skupín:
• R1. Meranie nezačalo
• R2. Výsledok sa uložil s varovným hlásením
• R3. Výsledok sa uložil s kódom chyby
Analyzátor počas testovania automaticky rozpozná nasledujúce udalosti: 
Funkcia Výstup Čas úkonu
skĺznutie testovacieho prúžku R3 po tretej neúspešnej kontrole
(čiastočne) suchý prúžok R2/R3 po testovaní
prúžok hore nohami R3 pred inkubačnou dobou
príliš silné svetlo na pozadí R2/R3 počas merania

Ak sa výsledok uloží s hlásením, sú uvedené hodnoty plôšok a kód a popis upo-
zornenia sú vložené do nového poľa výsledku s komentárom. Ak chcete vyhľadať 
výsledky s varovaním, použite filter „s komentárom“ v databáze dodatočný (pozri 
„7.2 Nastavenie filtrov na vyhľadávanie konkrétnych výsledkov“). 

ǽǽUpozorňujeme, že tento filter zobrazí aj výsledky s komentármi zadanými pou-
žívateľom.

Ak sa výsledok uloží s chybou, viditeľný je len kód chyby. Ak chcete vyhľadať vý-
sledky s kódom chyby, použite extra filter „nesprávne merania“ v databáze.

Skĺznutie testovacieho prúžku
Predná časť testovacieho prúžku musí byť na prednom okraji podnosu na testo-
vací prúžok. Systém skontroluje, či prúžok nie je nesprávne umiestnený:
1. Pred inkubáciou: Zobrazí sa varovné okno s dvoma možnosťami: 1. Prerušiť 

testovania a opätovne spustiť s novým prúžkom; 2. Upraviť polohu prúžku a 
zopakovať meranie. Výber je k dispozícii počas inkubácie.

2. Pred meraním: Zobrazí sa varovné okno s dvoma možnosťami, opakovanie je 
však obmedzené na 10 sekúnd. V prípade úspešnej úpravy polohy sa výsledok 
označí ako „Nadmerná inkubácia“ (R2). Po uplynutí 10 sekúnd je k dispozícii len 
možnosť „zrušiť testovanie“.

3. Po skončení merania (R3): Výsledok sa uloží s kódom chyby („Chyba merania: 
Chyba polohy prúžku“)

Čiastočne suchý prúžok
Vyhodnotenie sa uskutoční po meraní na základe údajov o odrazivosti pre posled-
nú plôšku. Na základe konfiguračných nastavení sa výsledok uloží s príznakom 
(R2) alebo s kódom chyby (R3).
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12.2 Tabuľka pre riešenie problémov
Problém Príčina Náprava
1 Zariadenie nereaguje na 
vypínač.

1.1 Sieťový kábel alebo 
sieťový adaptér nie je správne 
zapojený.

Skontrolujte, či je adaptér 
pripojený k analyzátoru a či 
je sieťový kábel zapojený do 
zásuvky. Skontrolujte, či sa na 
sieťovom adaptéri po zapojení 
rozsvieti modrá kontrolka.

1.2 Sieťový kábel alebo 
sieťový adaptér je chybný.

Skontrolujte, či sieťový kábel 
a sieťový adaptér nevykazujú 
vonkajšie známky poškodenia. 
Ak je kábel alebo adaptér 
poškodený, obráťte sa na 
autorizovaný servis.

1.3 Vypínač je poškodený 
alebo stratil spojenie s doskou 
rozhrania.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

1.4 Pamäťová karta microSD 
je chybná.
1.5 Hlavná doska je chybná.

2 Zariadenie sa zapne, 
ale dotykový displej sa 
nerozsvieti.

Dotyková obrazovka nie je 
správne pripojená k základnej 
doske alebo je dotyková 
obrazovka chybná.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

3 Dotyková obrazovka je 
veľmi tmavá.

3.1 Jas LCD displeja je 
nastavený na príliš nízku 
úroveň.

Nastavte vyšší jas LCD 
displeja na obrazovke 
Vlavné » Možnosti » Možnosti 
používateľa (Main » Options » 
User Options).

3.2 Dotyková obrazovka je 
chybná.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

4 Dotyková obrazovka 
nereaguje na klepnutie 
alebo sa aktivuje nesprávna 
oblasť obrazovky.

4.1 Dotyková obrazovka nie je 
správne kalibrovaná.

Nakalibrujte dotykovú 
obrazovku podľa opisu v 
kapitole 3.5.5 Kalibrácia 
dotykovej obrazovky

4.2 Dotyková obrazovka je 
chybná.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

5 Výsledky meraní sú 
trvalo pod alebo nad 
štandardným rozsahom. 

Použité testovacie prúžky 
alebo optický modul sú 
chybné

A) Zopakujte meranie s novou 
fľaštičkou testovacích prúžkov 
B) Vykonajte meranie v 
rámci kontroly kvality a 
meranie so sivým prúžkom, 
aby ste skontrolovali výkon 
testovacích prúžkov a 
zariadenia. Ak kontrola kvality 
zlyhá, obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.
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Problém Príčina Náprava
6 Podnos na testovací 
prúžok sa neposúva.

6.1 Zúbkovaný okraj podnosu 
na testovací prúžok nezapadá 
do ozubených koliesok 
krokového motora.

Podnos na testovací 
prúžok opatrne zasuňte 
ďalej dovnútra zariadenia, 
kým pevne nezapadne 
do ozubených koliesok 
krokového motora.

6.2 Krokový motor je 
poškodený.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

7 Podnos na testovací 
prúžok sa pohybuje 
pomaly alebo trhavo.

7.1 Pohybu podnosu bráni 
nahromadený zaschnutý moč.

Vyčistite horný panel krytu 
pod nosom na testovací 
prúžok a samotný podnos 
na testovací prúžok. 
Venujte zvýšenú pozornosť 
zúbkovanému okraju na 
spodnej strane podnosu na 
testovací prúžok. Vyčistite 
štrbinu, ktorou sa podnos na 
testovací prúžok zasúva do 
zariadenia.

7.2 Krokový motor, ktorý 
pohybuje podnosom na 
testovací prúžok, je chybný.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

8 Systém nerozpozná 
jeden alebo viacero 
externých konektorov 
(USB, RS232, Ethernet atď.).

8.1 Príslušný konektor alebo 
konektory stratili spojenie 
s doskou rozhrania.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

8.2 Doska rozhrania je chybná.
9 Zelená LED dióda pod 
podnosom na testovací 
prúžok nesvieti alebo svieti 
len veľmi slabo.

9.1 Priehľadný plastový 
kryt LED diódy je pokrytý 
nečistotami alebo zaschnutým 
nánosom moču.

Vyčistite podnos na testovací 
prúžok a horný panel krytu 
pod panelom na testovací 
prúžok. 

9.2 Doska LED diódy je 
poškodená.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

10 Výsledky sa nevytlačia 
alebo je výtlačok veľmi 
slabo vytlačený.

10.1 Automatická tlač nie je 
povolená.

Skontrolujte funkciu 
Automatická tlač na 
obrazovke Hlavné » 
Možnosti » Možnosti 
používateľa (Main » Options » 
User Options).

10.2 Vložený papier nie je 
kompatibilný s tlačiarňou.

Skontrolujte, či je v priehradke 
na papier vložený správny 
termopapier.

10.3 Termopapier je príliš 
starý; vrstva citlivá na teplo 
sa znehodnotila.

Do tlačiarne vložte novú rolku 
termopapiera.

10.4 Tlačiareň je chybná. Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 



42

Riešenie problémov

UM_UD2-920108-1_SK_01

Problém Príčina Náprava
11 Na výtlačku sú biele 
mieste alebo pruhy bez 
vytlačeného výsledku.

Mastnota a nečistoty 
nahromadené na valčeku 
tlačiarne bránia rovnomernej 
tlači.

Vyčistite valček tlačiarne. 
Ak problém pretrváva, obráťte 
sa na personál autorizovaného 
servisu.

12 Dátum alebo čas 
zobrazený v hlavičke 
displeja je nesprávny.

12.1 Nastavenia dátumu/času 
boli zmenené.

Prejdite do ponuky Nastavenia 
» Dátum/Čas a klepnutím 
na Obnoviť predvolené 
nastavenie obnovte aktuálny 
dátum a čas.

12.2 Batéria hodín reálneho 
času na hlavnej doske je 
vybitá alebo stratila spojenie 
s doskou.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

12.3 Chybové hlásenia
V tejto časti sú uvedené všetky hlásenia, ktoré systém DocUReader 2 PRO používa 
na komunikáciu s obsluhou, a v prípade potreby príslušné nápravné opatrenia.

12.3.1 Všeobecné chybové, varovné a informačné hlásenia
Kľúč k tabuľke systémových hlásení
Systém DocUReader 2 PRO zobrazí hlásenia, keď sa vyžaduje pozornosť používa-
teľa. Existujú dve kategórie, v klesajúcom poradí podľa závažnosti:
• Chybové hlásenia (E): Označuje poruchu, ktorá bráni normálnej prevádzke
• Varovné hlásenia (W): Označujú, že hoci je možná normálna prevádzka, niekto-

ré funkcie systému nefungujú.
• Informačné hlásenia (I): Poskytujú spätnú väzbu alebo dodatočné informácie.
Systém zobrazuje tieto hlásenia nasledujúcimi spôsobmi:
• Stavový riadok (S): Hlásenie sa zobrazí v stavovom riadku bez časového obme-

dzenia
• Časovo obmedzené vyskakovacie okno (T): Hlásenie sa zobrazí na niekoľko se-

kúnd vo vyskakovacom okne.
• Vyskakovacie okno (A): Hlásenie sa zobrazí vo vyskakovacom okne, ktoré na 

konci procesu alebo udalosti zmizne.
• Vyskakovacie okno (P): Hlásenie sa zobrazí vo vyskakovacom okne, ktoré zmiz-

ne až po potvrdení používateľa.
• Hlásenie v rámci výsledku (R): Hlásenie sa zobrazí v oblasti obsahu displeja.
ID C T Skrátený 

text
Celý text Náprava

E99 E S Hardvér 
hlavy

Chyba hardvéru hlavy. 
Obráťte sa na servis.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

E98 E S Hardvér 
tlačiarne

Chyba hardvéru tlačiarne. 
Obráťte sa na servis.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

E97 E S Napätie 
hlavy

Hodnota napätia hlavy je 
mimo rozsahu. Obráťte sa 
na servis.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

E96 E S Napájacie 
napätie

Hodnota napájania je 
mimo rozsahu. Obráťte sa 
na servis.

Pozri bod „1“ v Tabuľke pre 
riešenie problémov.

E90 E S Referenčná 
plôška

Neúspešná kontrola 
referenčnej plôšky. 
Hodnota referenčnej 
plôšky podnosu je mimo 
rozsahu. Ďalšie pokyny 
nájdete v návode na 
obsluhu.

Pozri „12.3.2 Riešenie 
neúspešnej kontroly referenčnej 
plôšky (E90)“.

E89 E S Zablokova-
nie kontroly 
kvality

Prejdite na „Meranie v 
rámci kontroly kvality“ a 
vykonajte kontrolu kvality.

Vykonaním kontrolných meraní 
v rámci kontroly kvality zrušíte 
zablokovanie kontroly kvality.

E88 E S Limit 
databázy

Limit databázy prekročený, 
vymažte výsledky, aby ste 
uvoľnili miesto.

Uvoľnite pamäť vymazaním 
starých údajov.

W69 W S Výstupný 
port

Výstupný port nie je 
otvorený. Reštartujte 
systém!

Reštartujte zariadenie

W68 W S Výstupná 
interná

Výstupná interná chyba. 
Reštartujte systém!

Reštartujte zariadenie

W67 W S Výstup 
neinic

Výstup nebol iniciovaný. 
Reštartujte systém!

Reštartujte zariadenie

W66 W S Výstup 
zatvorený

Výstup je zatvorený. 
Reštartujte systém!

Reštartujte zariadenie

W65 W S Pamäť pre 
výstup

Nedostatok pamäte pre 
výstup. Reštartujte systém!

Reštartujte zariadenie

W64 W S Zápis 
výstupu

Nemožno zapísať výstup.
Zmeňte názov súboru 
alebo (znovu) vložte USB 
kľúč.

Používajte len alfanumerické 
znaky a uistite sa, že je USB kľúč 
správne pripojený a systém ho 
rozpoznal.
V prípade potreby znovu 
inicializujte USB port klepnutím 
na logo 77 Elektronika Kft. v 
pravom hornom rohu.

W63 W S Výstup 
prerušený

Výstup prerušený. 
Spustite znovu.

Znovu spustite prenos.

W62 W S Limit 
výstupu

Výstup dosiahol interný 
limit. Skontrolujte protokol.

Skontrolujte a overte nastavenia 
výstupu.

W61 W S Výstupný 
protokol

Zlyhanie protokolu. 
Skontrolujte typ pripojenia.

Skontrolujte a overte nastavenia 
výstupu.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

W60 W S Zlyhanie 
výstupu

Zlyhanie výstupu. Počkajte 
jednu minútu a skúste 
to znovu. V prípade 
opakovaného zlyhania 
skontrolujte typ pripojenia.

Systém sa nepretržite pokúša 
dodať výstup. Keď sa mu 
podarí úspešne zobraziť výstup, 
chybové hlásenie automaticky 
zmizne.
Ak chyba pretrváva, skontrolujte 
a overte nastavenia výstupu.

W59 W S Výstup 
zaneprázd-
nený

Výstupná linka je 
zaneprázdnená. Počkajte 
jednu minútu a skúste to 
znovu. 

Systém sa nepretržite pokúša 
dodať výstup. Keď sa mu 
podarí úspešne zobraziť výstup, 
chybové hlásenie automaticky 
zmizne.
Ak chyba pretrváva, skontrolujte 
a overte nastavenia výstupu.

W58 W S Výstupný 
súbor

Výstupný súbor nie je 
otvorený. Zmeňte názov 
súboru alebo vložte kľúč.

Zmeňte názov súboru 
alebo jeho cieľové miesto. 
Skontrolujte, či je USB kľúč 
správne pripojený a či ho 
systém rozpoznal. V prípade 
potreby znovu inicializujte 
USB port klepnutím na logo 
77 Elektronika Kft. v pravom 
hornom rohu.

W57 W S Výstupné 
prepojenie

Strata výstupného 
prepojenia. Počkajte 
jednu minútu. Ak chyba 
pretrváva, skontrolujte 
pripojenie a parametre 
pripojenia.

Systém sa nepretržite pokúša 
dodať výstup. Keď sa mu 
podarí úspešne zobraziť výstup, 
chybové hlásenie automaticky 
zmizne.
Ak chyba pretrváva, skontrolujte 
a overte nastavenia výstupu.

W56 W S Pripojenie 
výstupu

Výstupný port sa nemôže 
pripojiť k serveru. 
Skontrolujte ethernetový 
kábel, konfiguráciu siete 
Ethernet v nastaveniach 
a IP adresu a číslo portu 
servera.

Systém sa nepretržite pokúša 
dodať výstup. Keď sa mu 
podarí úspešne zobraziť výstup, 
chybové hlásenie automaticky 
zmizne.
Ak chyba pretrváva, skontrolujte 
a overte nastavenia výstupu.

W38 W S Verzia hlavy Verzia softvéru meracej 
hlavy nie je známa. 
Obráťte sa na servis.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

W37 W S Teplota Teplota mimo povoleného 
rozsahu.

Zabezpečte správne podmienky 
prostredia. Pozri časť 3.3 
Informácie o nastavení.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

W35 W S Strata 
údajov 
(limit)

Limit databázy prekročený. 
Skoršie výsledky budú 
vyradené.

Uvoľnite pamäť vymazaním 
starých údajov (je zapnutá 
možnosť kruhovej pamäte, 
takže staré údaje budú 
prepísané novými údajmi).

W34 W S Pamäť 
takmer plná

Počítadlo databázy 
onedlho dosiahne svoj 
limit. Vymažte niektoré 
výsledky.

Uvoľnite pamäť vymazaním 
starých údajov.

W33 W S Zablokova-
nie kontroly 
kvality

Prejdite na „Meranie v 
rámci kontroly kvality“ a 
vykonajte kontrolu kvality.

Vykonaním kontrolných meraní 
v rámci kontroly kvality zrušíte 
zablokovanie kontroly kvality. 
Pozrite „Možnosti kontroly 
kvality“.

W32 W S Držiak 
prúžku

Chyba držiaka prúžku. 
Nemôže prejsť do 
východiskovej polohy. 
Skontrolujte ho!

Skontrolujte, či je podnos 
na testovací prúžok správne 
vložený, a odstráňte všetky 
prekážky z jeho dráhy (pozri 
„Limity voľného priestoru“).

W31 W S Otvorené 
dvierka

Dvierka tlačiarne sú 
otvorené. Zatvorte ich!

Skontrolujte, či je rolka papiera 
správne vložená do priestoru 
tlačiarne, a zatvorte dvierka 
tlačiarne.

W30 W S Žiadny 
papier

Žiadny papier. Vymeňte 
papier v tlačiarni!

Otvorte dvierka tlačiarne a 
vložte do tlačiarne novú rolku 
papiera.

E199 E P Zlyhanie DB: nie je 
možné zapísať výsledok. 
Obráťte sa na servis!

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E198 E P Zlyhanie DB: nie je 
možné upraviť výsledok. 
Obráťte sa na servis!

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E197 E P Zlyhanie DB: nie je možné 
odstrániť výsledok. 
Obráťte sa na servis!

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E196 E P Zlyhanie DB: narušená 
konfigurácia. Skontrolujte 
nastavenia konfigurácie.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E195 E P Zlyhanie pracovného 
zoznamu DB: nie je možné 
zapísať novú položku.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E194 E P Zlyhanie pracovného 
zoznamu DB: nie je možné 
zadať alebo upraviť 
položku.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

E193 E P Zlyhanie pracovného 
zoznamu DB: nie je možné 
odstrániť položku.

Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

E181 E P Chyba načítania 
konfigurácie: načítanie 
údajov zo súboru \„wpa_
supplicant.conf.err“ na 
PENDRIVE.

Systém narazil na problém v 
súbore wpa_supplicant.con.
zip a uložil chybovú správu 
na pripojený USB kľúč. Pri 
riešení problému si pozrite 
dokumentáciu k nástroju WPA 
Supplicant.

E180 E P Chyba načítania 
konfigurácie: Súbor 
„wpa_supplicant.con.zip“ 
neexistuje.

Uistite sa, že súbor wpa_
supplicant.con.zip je správne 
uložený na pripojenom USB 
kľúči.

E177 E T Dĺžka hesla musí byť od 
8 do 63 znakov

Heslo je príliš krátke alebo príliš 
dlhé. Zadajte ďalšie heslo.

E174 E T Formát zadaného dátumu 
exspirácie je chybný. 
Formát exspirácie je ROK/
MESIAC

Znovu zadajte dátum exspirácie 
ŠARŽE kontroly kvality. 
Nepoužívajte zátvorky.

E173 E T Formát zadanej ŠARŽE je 
chybný. Formát exspirácie 
je (ROK/MESIAC)

Znovu zadajte číslo ŠARŽE 
kontroly kvality a dátum 
exspirácie. Uistite sa, že dátum 
exspirácie je od čísla ŠARŽE 
kontroly kvality oddelený 
zátvorkami.

E172 E T Čas vypršal Dátum exspirácie ŠARŽE 
roztoku na kontrolu kvality už 
uplynul. Zaregistrujte ŠARŽU 
roztoku na kontrolu kvality, 
ktorá je stále platná.

E171 E T Nie je možné exportovať 
protokol.

Skontrolujte, či je USB kľúč 
správne pripojený a či ho 
systém rozpoznal. V prípade 
potreby znovu inicializujte 
USB port klepnutím na logo 
77 Elektronika Kft. v pravom 
hornom rohu dotykového 
displeja.

E170 E T ID vzorky už existuje, 
zmeňte ho, prosím.

Overte a zopakujte zadanie 
alebo použite iné ID vzorky.

E169 E T Registračný kód už bol 
použitý.

Overte a zopakujte zadanie 
alebo použite iný registračný 
kód.

E168 E T Registračný kód je 
neplatný.

Overte a zopakujte zadanie 
alebo použite iný registračný 
kód.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

E167 E T ID obsluhy už existuje, 
zmeňte ho, prosím.

Zadajte iné ID obsluhy.

E166 E T Kontrola hesla zlyhala, 
skúste to znovu.

Zadajte platné heslo.

E165 E T Heslo je príliš krátke, 
skúste to znovu!
(minimálna dĺžka sú 
3 znaky)

Zadajte nové heslo s 
minimálnou dĺžkou tri (3) znaky.

E164 E T Heslo sa nezhoduje, skúste 
to znovu.

Znovu zadajte heslo.

E163 E T Obsluha neexistuje, 
skúste to znovu.

Meno pracovníka obsluhy 
sa nenachádza v zozname 
pracovníkov obsluhy. 
Zadajte iné ID obsluhy.

E162 E T Pracovník obsluhy je 
deaktivovaný, skúste to 
znovu.

Meno pracovníka obsluhy bolo 
deaktivované. Zadajte iné ID 
obsluhy.

E161 E T Vyžaduje sa ID vzorky. 
Zadajte ho.

Zadajte ID vzorky.

E160 E T Vyžaduje sa kód ŠARŽE. 
Zadajte ho.

Zadajte číslo ŠARŽE z obalu 
testovacieho prúžku.

W169 W T Nedá sa otvoriť sériový 
port pre výstup!

Skontrolujte pripojenie 
sériového portu. Pozri bod „8 
Systém nerozpozná jeden alebo 
viacero externých konektorov 
(USB, RS232, Ethernet atď.).“ v 
Tabuľke pre riešenie problémov.

W158 W T Nie je možné otvoriť súbor 
pre výstup!

Skontrolujte výstupný port a 
prítomnosť úložiska výstupu.

W156 W T Nedá sa pripojiť k serveru 
pre výstup.

Skontrolujte nastavenia servera 
výstupu.

W140 W T Z dôvodu zmien vypršal 
čas zablokovania.

Vykonajte meranie v rámci 
kontroly kvality, aby ste 
blokovanie zrušili.

W139 W T  Predchádzajúce nastavenia 
pre „plôšky prúžku“ sa 
stratili. Pred zmenou 
prúžku stlačte „OK“ 
(Použiť).

Stlačením tlačidla Použiť uložte 
zmeny, inak sa špeciálne 
nastavenia pre prúžok (poradie 
plôšok, sediment rec. a pod.) 
neuložia.

W138 W P  Nesprávny formát 
IP adresy alebo 
masky servera. (ex.: 
192.168.1.12:4130)

Skontrolujte a upravte zadanú 
IP adresu alebo masku servera.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

W137 W P Formát IP adresy 
alebo masky podsiete 
nie je správny. (t. j. 
192.168.1.5/24 alebo 
92.168.1.5/255.255.255.0)

Skontrolujte a upravte zadanú 
IP adresu alebo masku servera.

W136 W P Formát IP adresy nie je 
správny. (t. j. 192.168.1.12)

Skontrolujte a upravte zadanú 
IP adresu alebo masku servera.

W135 W T Nie je možné exportovať 
protokol, pretože USB 
kľúč neexistuje. Vložte ho, 
prosím.

Skontrolujte, či je USB kľúč 
správne pripojený a či ho 
systém rozpoznal. V prípade 
potreby znovu inicializujte 
USB port klepnutím na logo 
77 Elektronika Kft. v pravom 
hornom rohu dotykového 
displeja.

W134 W A Zlyhanie pracovného 
zoznamu DB: možná strata 
údajov! Zariadenia sa 
pokúša problém opraviť. 
Môže to trvať niekoľko 
minút, počkajte, prosím.

Skontrolujte pracovný zoznam, 
či nedošlo k strate niektorých 
údajov. Vymažte databázu. 
Ak problém pretrváva, obráťte 
sa na autorizovaný servis.

W134 W P Zlyhanie pracovného 
zoznamu DB: možná 
strata údajov!

Zlyhanie databázy. Systém 
sa snaží problém odstrániť. 
Môže to trvať niekoľko minút.

W133 W A Zlyhanie konfigurácie 
DB: možná strata údajov! 
Zariadenia sa pokúša 
problém opraviť. Môže 
to trvať niekoľko minút, 
počkajte, prosím.

Pravdepodobne došlo k 
strate údajov. Systém sa snaží 
problém odstrániť.

W133 W P Zlyhanie konfigurácie DB: 
možná strata údajov!

Možná strata konfigurácie, 
skontrolujte databázu. Obráťte 
sa na personál certifikovaného 
servisu.

W132 W P Konfigurácia DB bola 
vytvorená nanovo. 
Predchádzajúca 
konfigurácia sa stratila!

Systémové nastavenia boli 
obnovené. Znovu nastavte 
možnosti konfigurácie.
Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu. 

W131 W A Zlyhanie DB: možná strata 
údajov! Zariadenia sa 
pokúša problém opraviť. 
Môže to trvať niekoľko 
minút, počkajte, prosím.

Pravdepodobne došlo k 
strate údajov. Systém sa snaží 
problém odstrániť.
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

W131 W P Zlyhanie DB: možná strata 
údajov!

Skontrolujte pracovný zoznam, 
či nedošlo k strate údajov. 
Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

W130 W P DB bola vytvorená nanovo. 
Všetky predchádzajúce 
údaje sa stratili!

Všetky existujúce údaje sa 
stratili. Obráťte sa na personál 
certifikovaného servisu.

I117 I P V dôsledku zmien sa čas 
zablokovania predĺžil na 
X dní.

Úspešne ste predĺžili čas 
aktívneho zablokovania 
kontroly kvality.

I117 I P Úspešná kontrola kvality. 
Čas zablokovania bol 
predĺžený na X dní.

Čas zablokovania kontroly 
kvality bol znovu spustený z 
dôvodu úspešného merania v 
rámci kontroly kvality.

I116 I T Pripomienka: Posledný deň 
pred zablokovaním.

Na vykonanie úspešného 
merania v rámci kontroly kvality 
zostáva už len jeden deň, kým 
sa aktivuje blokovanie kontroly 
kvality.

I115 I A Prebieha aktualizácia 
softvéru meracej hlavy. 
Môže to trvať niekoľko 
sekúnd, počkajte, prosím.

N/A

I114 I A Pripája sa. Počkajte, 
prosím.

N/A

I113 I T Výstup je pozastavený, 
keď sa nachádzate na 
obrazovke Nastavenia » 
Ethernet.

N/A

I112 I T Protokol exportovaný. N/A
I111 I T Prebieha export protokolu. 

Počkajte, prosím
N/A

I110 I T Výstup pozastavený 
počas navigácie v ponuke 
nastavení.

N/A

I109 I T Nepoužívané ŠARŽE 
kontroly kvality a limity 
boli vymazané.

N/A

I107 I T Nie je nastavené žiadne 
heslo. Nastavte si heslo pri 
prihlásení!

N/A

I106 I T Pridaný pracovník obsluhy. N/A
I105 I T Výber odoslaný na tlač N/A
I104 I T Výber odoslaný na výstup. N/A
I103 I T Výber je obrátený. N/A
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ID C T Skrátený 
text

Celý text Náprava

I102 I T Všetky vzorky zvolené. N/A
I101 I T ID vzorky nenájdené, 

skúste to znova alebo 
zrušte vyhľadávanie

N/A

12.3.2 Riešenie neúspešnej kontroly referenčnej plôšky (E90)
1. Vyberte podnos na testovací prúžok a vyčistite ho, pričom venujte osobitnú 

pozornosť referenčnej plôške. 
2. Po vyčistení referenčnej plôšky sa uistite, že jej sivý povrch je neporušený.
3. Vložte podnos na testovací prúžok späť a skontrolujte, či bola chyba E90 od-

stránená.
4. Ak E90 pretrváva, vymeňte referenčnú plôšku alebo podnos na testovací prú-

žok, ak máte náhradný diel k dispozícii. 
5. Ak E90 pretrváva aj po výmene referenčnej plôšky za novú, obráťte sa na servis.

12.3.3 Protokoly o chybách počas testovania a merania
Ak sa počas analýzy vyskytne porucha, systém zobrazí nasledujúce chybové hlá-
senia. Tieto hlásenia sa trvalo ukladajú do databázy spolu s výsledkami merania a 
taktiež sa vytlačia.
ID C T Celý text Testovanie: Zdroj chyby a nápravné 

opatrenie
E299 E R Chyba hardvéru hlavy: 

niektoré LED môžu byť 
poškodené. Obráťte sa na 
servis.

Obráťte sa na personál certifikovaného 
servisu.

E298 E R Chyba hardvéru hlavy: 
napätie mimo rozsahu. 
Obráťte sa na servis.

Obráťte sa na personál certifikovaného 
servisu.

E297 E R Chyba hardvéru hlavy: 
kontrola softvéru zlyhala. 
Obráťte sa na servis.

Obráťte sa na personál certifikovaného 
servisu.

E296 E R Komunikácia s hlavou 
zlyhala. Reštartujte systém.

Komunikácia s hlavou po meraní 
zlyhala.
Reštartujte analyzátor a zopakujte test 
s novým testovacím prúžkom.
Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
personál autorizovaného servisu. 

E282 E R Chyba databázy. Uložená 
položka je poškodená. 
Odstráňte položku z 
databázy.

Odstráňte položku z databázy.  
Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
autorizovaný servis.

E281 E R Chyba databázy. Chýbajú 
údaje o konfigurácii pásu. 
Odstráňte položku z 
databázy.

Odstráňte položku z databázy.  
Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
autorizovaný servis.
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ID C T Celý text Testovanie: Zdroj chyby a nápravné 
opatrenie

E280 E R Chyba konfigurácie. 
Konfigurácia systému 
(alebo databázy) zlyhala.

Odstráňte položku z databázy.  
Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
autorizovaný servis.

E270 E R Chyba referenčnej plôšky 
podnosu na prúžok. 
Nameraná hodnota 
je mimo prijateľného 
rozsahu!

Referenčná plôška je znečistená 
alebo poškodená. Vyčistite podnos 
na testovací prúžok a referenčnú 
plôšku. Vymeňte referenčnú plôšku 
alebo podnos na testovací prúžok. 
Ak problém pretrváva, obráťte sa na 
personál autorizovaného servisu.

E269 E R Podsvietenie je príliš silné. 
Meranie nie je možné!

Vonkajšie svetlo bolo počas testovania 
príliš silné.
Znížte intenzitu vonkajšieho svetla 
alebo nevystavujte podnos priamo 
silnému zdroju svetla (napríklad 
priamemu slnečnému svetlu alebo 
lampe).

E268 E R Mechanická chyba. Držiak 
prúžku nemôže prejsť do 
východiskovej polohy.

A) Skontrolujte, či je podnos na 
testovací prúžok správne vložený, a 
odstráňte všetky prekážky z jeho dráhy.
B) Vyčistite podnos na testovací 
prúžok.

E267 E R Chyba východiskovej 
polohy. Po meraní sa zistilo 
zlyhanie kroku.

Kontrola počtu polôh po testovaní 
zlyhala.
Skontrolujte, či je podnos na testovací 
prúžok správne vložený, a odstráňte 
všetky prekážky z jeho dráhy.
Počas pohybu podnos netlačte ani 
neťahajte.

E266 E R Nezhodný typu prúžku 
pri výpočte výsledkov 
merania.

Uistite sa, že sa používajú len 
testovacie prúžky LabStrip určené na 
automatické vyhodnocovanie a že sú 
správne umiestnené na podnose na 
testovací prúžok. 

E265 E R Nameraná hodnota pre 
jednu alebo viacero plôšok 
je mimo platného rozsahu.

A) Boli zhromaždené nereálne údaje. 
Uistite sa, že sa používajú správne 
testovacie prúžky.
B) Skontrolujte dátum exspirácie 
testovacích prúžkov. Vyhoďte prúžky 
s uplynutou dobou platnosti a otvorte 
novú ŠARŽU testovacích prúžkov.

E264 E R Chyba polohy prúžku. 
Kontrola polohy prúžku po 
meraní zlyhala.

Prúžok sa počas testovania posunul 
z pôvodnej polohy.
Skontrolujte, či je prúžok správne 
umiestnený na podnose na testovací 
prúžok.
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ID C T Celý text Testovanie: Zdroj chyby a nápravné 
opatrenie

E263 E R Teplota bola počas 
merania mimo povoleného 
rozsahu.

Okolitá teplota bola počas testu mimo 
prevádzkového rozsahu. Udržujte 
správne podmienky prostredia 
(„3.3 Informácie o nastaveniach“) 
a zopakujte test s novým prúžkom.

E262 E R Chyba obráteného 
prúžku. Prúžok je na 
držiaku prúžkov položený 
spodnou stranou nahor.

Testovací prúžok bol umiestnený 
smerom nadol. Zopakujte test a uistite 
sa, že prúžok je správne umiestnený 
na podnose na testovací prúžok s 
testovacími plôškami smerom nahor.

E261 E R Prúžok je (čiastočne) suchý. Prúžok bol (čiastočne) suchý. Zopakujte 
test s novým prúžkom. Zabezpečte, aby 
bola každá plôška na prúžku ponorená 
do moču.

E260 E R Nie je prítomný žiadny 
prúžok. Uloženie 
komentovanej položky 
bez reálnych hodnôt.

Systém počas merania nedetegoval 
prúžok. 
Výsledok sa uloží len na pridanie 
komentára.

12.3.4 Chybové a informačné hlásenia týkajúce sa aktualizácie softvéru
ID 
aktualizácie 
softvéru

C T Celý text Náprava

I502 I U Systém je aktualizovaný. N/A
I503 I U Aktualizácia softvéru 

nenájdená. Vložte USB disk 
so softvérovým balíkom.

Postupujte podľa pokynov v texte 
hlásenia.

I504 I U Našiel sa balík s 
aktualizáciou softvéru. 
Spustite proce stlačením 
tlačidla „Aktualizovať“.

Postupujte podľa pokynov v texte 
hlásenia.

E596 E U Aktualizácia zlyhala. Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

E597 E U Interné zlyhanie 
konfigurácie! (Obráťte sa 
na servis)

Reštartujte aktualizáciu.

E572 E U Inštalácia zlyhala: …… Poškodené alebo chýbajúce súbory. 
Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

E562 E U Zálohovanie zlyhalo: …… Reštartujte aktualizáciu.
E561 E U Chýba: …… Poškodené alebo chýbajúce súbory. 

Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu. 
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ID 
aktualizácie 
softvéru

C T Celý text Náprava

E5XX E U Chyba balíka: …… Poškodené alebo chýbajúce súbory. 
Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

E5XX E U Interná chyba: …… Reštartujte aktualizáciu.
E5XX E U Chýbajúci zdroj: …… Skontrolujte a overte zdroje 

aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

E5XX E U Kontrola zdroja zlyhala: …… Poškodené alebo chýbajúce súbory. 
Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

E5XX E U Rozbalenie zlyhalo: …… Poškodené alebo chýbajúce súbory. 
Skontrolujte a overte zdroje 
aktualizácie softvéru na médiu. 
Reštartujte aktualizáciu.

I5XX I U …… N/A
O5XX I U …… N/A

13 Prílohy

Príloha A Tabuľka s výsledkami
Analyzátor DocUReader 2 PRO vytlačí výsledky v nasledujúcom stupňovaní kon-
centrácie pomocou testovacích prúžkov LabStrip:
Parameter Konvenčné 

jednotky (konv.)
Jednotky SI (SI) Ľubovoľné

BIL 
(Bilirubín)

negatívne
0.5 mg/dl
1 mg/dl
3 mg/dl
6 mg/dl

negatívne
8.5 μmol/l
17 μmol/l
50 μmol/l
100 μmol/l

negatívne
(+)
1+
2+
3+

UBG 
(Urobilinogén)

normálne
2 mg/dl
4 mg/dl
8 mg/dl
12 mg/dl

normálne
35 µmol/l
70 µmol/l
140 µmol/l
200 µmol/l

normálne
1+
2+
3+
4+

KET 
(Ketón)

negatívne
5 mg/dl
15 mg/dl
50 mg/dl
150 mg/dl

negatívne
0.5 mmol/l
1.5 mmol/l
5 mmol/l
15 mmol/l

negatívne
(+)
1+
2+
3+
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Parameter Konvenčné 
jednotky (konv.)

Jednotky SI (SI) Ľubovoľné

ASC 
(Kyselina askorbová)

negatívne
20 mg/dl
40 mg/dl
100 mg/dl

negatívne
20 mg/dl
40 mg/dl
100 mg/dl

negatívne
1+
2+
3+

GLU 
(Glukóza)

normálne
30 mg/dl
50 mg/dl
150 mg/dl
500 mg/dl
1000 mg/dl

normálne
1.7 mg/dl
2.8 mg/dl
8 mg/dl
28 mg/dl
56 mg/dl

normálne
(+)
1+
2+
3+
4+

PRO 
(Proteíny)

negatívne
15 mg/dl
30 mg/dl
100 mg/dl
500 mg/dll

negatívne
0.15 g/l
0,3 g/l
1 g/l
5 g/l

negatívne
(+)
1+
2+
3+

ERY/BLD 
(Krv)

negatívne
5 – 10 Ery/µl

50 Ery/µl
300 Ery/µl

negatívne
5 – 10 Ery/µl

50 Ery/µl
300 Ery/µl

negatívne
1+
2+
3+

pH 5 / 5.5 / 6 / 6.5 / 7 / 7.5 / 8 / 8.5 / 9
NIT
(Dusičnany)

negatívne
pozitívne

negatívne
pozitívne

negatívne
1+

LEU 
(Leukocyty)

negatívne
25 Leu/µl
75 Leu/µl
500 Leu/µl

negatívne
25 Leu/µl
75 Leu/µl
500 Leu/µl

negatívne
1+
2+
3+

SG 
(Špecifická 
hmotnosť)

1.000 / 1.005 / 1.010 / 1.015 / 1.020 / 1.025 / 1.030



5554

Prílohy

UM_UD2-920108-1_SK_01

Parameter Konvenčné 
jednotky (konv.)

Jednotky SI (SI) Ľubovoľné

mALB 10 mg/l
30 mg/l
80 mg/l
150 mg/l
500 mg/l

10 mg/l
30 mg/l
80 mg/l
150 mg/l
500 mg/l

norm
+

++
+++

++++
KREA 10 mg/dl

50 mg/dl
100 mg/dl
200 mg/dl
300 mg/dl

0,9 mmol/l
4,4 mmol/l
8,8 mmol/l
17,7 mmol/l
26,5 mmol/l

10
50
100
200
300

ACR -
<= 30 mg/g

31 – 299 mg/g
>= 300 mg/g

-
<= 3,4 mg/mmol

3,5 – 33,8 mg/mmol
>= 33,9 mg/mmol

-
norm

+
++

ACR> Opätovný odber 
vzorky*

Normálne
Abnormálne

Vysoko abnormálne

Opätovný odber 
vzorky*

Normálne
Abnormálne

Vysoko abnormálne

Opätovný odber 
vzorky*

Normálne
Abnormálne

Vysoko abnormálne
* mALB 10 mg/l + CREA 10 mg/dl (0,9 mmol/l)
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Príloha B Technické špecifikácie

Typ Odrazový fotometer so 4 diskrétnymi vlnovými dĺžkami (505, 
530, 620, 660 nm)

Prechodový výkon Maximálne 50 prúžkov za hodinu (v normálnom režime)
Displej 3,5” QVGA LCD dotyková obrazovka (rozlíšenie: 240x320)

Pamäť 3000 výsledkov testu/1000 výsledkov kontroly kvality
Tlačiareň Bodová termotlačiareň, šírka papiera: 58 milimetrov
Rozmery Šírka 190 mm (7,4 palcov)

Hĺbka 236 mm (9,2 palcov)
Výška 77 mm (3 palce)

Hmotnosť 1255 gramov (2,767 libry) vrátane sieťového adaptéra, 
napájacieho kábla a novej rolky papiera do tlačiarne

Napájanie 100 – 240 V AC ± +10 – 15 %, 50/60 Hz ± 5 % externý 
sieťový adaptér

Podmienky prostredia Teplota Relatívna vlhkosť
Nadmorská 
výška

Prevádzka +15 až +32 ˚C 30 – 80 %
(nekondenzujúce) 3000 m 

(nad morom)Skladovanie +5 až +40 °C 10 – 85 %
Preprava -25 až +60 °C 75 % pri 30 ˚C

Rozhrania PS2 (externá klávesnica, skener čiarových kódov)
Sériové rozhranie RS232 (s prenosovými rýchlosťami 1200 – 
115 200 bps)
USB typ B
USB typ A
Ethernet/Wi-fi

Očakávaná životnosť 5 rokov alebo 50 000 meraní
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Príloha C Továrenské nastavenia

Možnosti používateľa:
Autoštart: ....................................................... ZAP
Automatická tlač: ........................................ ZAP
Automatický prenos: ................................. VYP
Zvuk: ................................................................ ZAP
Jas LCD (%):....................................................100

Meranie:
farba: ............................................................... VYP
priehľadnosť: ............................................... VYP
Nastavenie ID vzorky: ............................... VYP
Nastavenie ID pacienta: ........................... VYP
Jednotky zobrazenia: ..................konv-arbitr

Prúžok: LAbStrip U11 PLUS
Bil: ...........................................................................0
Ubg: .......................................................................0
Ket: .........................................................................0
Asc: .........................................................................0
Glu: .........................................................................0
Pro: .........................................................................0
Ery: .........................................................................0
pH: ..........................................................................0
Nit:..........................................................................0
Leu: ........................................................................0
SG: ..........................................................................0

Výtlačok:
ID obsluhy: .................................................... ZAP
ID pacienta: ................................................... ZAP
Analyzátor S/N: ........................................... ZAP
Sediment rek.: .............................................. ZAP
ŠARŽA prúžku: ............................................. ZAP
Vždy prázdne: .............................................. VYP
Jednotky výtlačku: ........................konv-arbitr

Výstup:
unidir text (UTF8)
Hlavička: .................................................. prízdna
Rám+KONTROLNÝ SÚČET: ..................... ZAP
Jednotky výstupu: ........................konv-arbitr
Prenosová rýchlosť: ................................. 9600

Možnosti kontroly kvality:
Zablokovanie kontroly kvality (deň): ........0
L1: .....................................................................ZAP
L2: .....................................................................ZAP
L3: ..................................................................... VYP
Zablokovanie – exspirácia ŠARŽE: ....... VYP

Možnosti riadenia napájania:
Čas vypnutia LCD (min): .................................5
Čas odhlásenia (min):................................... 10
Čas vypnutia napájania (min): .................. 60

Možnosti správy databázy:
Kruhová pamäť: .......................................... VYP
Varovanie pri limite cirkulárnej  
pamäte: .......................................................... VYP
Predbežné varovanie: .................................. 30

Všeobecné nastavenia overovania:
Automatické prihlásenie: ......................... VYP
Vlastné pridanie pracovníkov  
obsluhy pri prihlásení: .............................. VYP
Prihlásenie bez hesla: ................................ VYP
Pracovníci obsluhy na prihlasovacej  
obrazovke: ..................................................... VYP
Kontrolný zoznam pracovníkov  
obsluhy LIS: ................................................... VYP
Len zoznam pracovníkov obsluhy  
LIS: .................................................................... VYP

ǽǽVšeobecné nastavenia overovania sa 
pri obnovení predvolených nastavení 
nemenia.
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Príloha D Podpora a objednávky

D.1 Podpora
Spoločnosť 77 Elektronika Kft. ponúka pre svoje produkty kompletnú servisnú 
podporu. Neváhajte kontaktovať našich servisných pracovníkov telefonicky počas 
pracovnej doby na servisnej horúcej linke alebo na e-mailovej adrese pre podporu
Telefón:  +36 1 206 14 80 
Fax:   +36 80 27 77 77
E-mailová adresa: service@e77.hu

D.2 Objednávky
Všetky vymeniteľné diely, príslušenstvo a spotrebný materiál pre zariadenie si mô-
žete objednať priamo u miestneho distribútora:
Názov dielu Číslo dielu Veľkosť dielu/množstvo
LabStrip U11 PLUS ANA-9901-1 150 prúžkov
LabStrip U mALB/CREA ACR-9902-1 25 prúžkov
Podnos na testovacie prúžky S-UD24406001 1
Podnos na sivý prúžok S-UD21150002 2
Papier do tlačiarne S-612EPL19 1
Napájací kábel S-35200307 1
Napájací adaptér S-1AGTM911 1

Príloha E Informácie o dispozícii

Použité zariadenie DocUReader 2 PRO ani žiadne jeho časti nelikvidujte 
ako tuhý komunálny odpad.

Bez dezinfekcie alebo sterilizácie sa zariadenie a akékoľvek jeho časti po-
važujú za infekčný klinický odpad (EWC kód 180103*). Neošetrený in-
fekčný odpad sa zvyčajne spaľuje. Pri likvidácii zariadenia a jeho častí 
postupujte podľa miestnych smerníc a predpisov o nakladaní s odpadom.

Všetky demontované časti vydezinfikujte alebo sterilizujte:
• Ponorte časti do baktericídneho kúpeľa s chlórovým bielidlom (roztok chlórnanu 

sodného v pomere 5:100) na dve (2) minúty pri izbovej teplote (20 °C alebo 68 °F). 
Pri práci s chlórovým bielidlom používajte ochranné gumené rukavice 
a ochranné okuliare a pracujte v dobre vetranej miestnosti.

• Časti sterilizujte (podľa normy DIN EN ISO 1764) v autokláve 7 minút pri 132 °C 
(270 °F) alebo 20 minút pri 121 °C (250 °F).
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Príloha F Informácie o bezpečnosti a zhode
Zariadenie DocUReader 2 PRO bolo navrhnuté a vyrobené v súlade s nasledujúci-
mi medzinárodnými predpismi a opustil továreň v bezpečnom stave. Dodržiavajte 
pokyny a venujte pozornosť upozorneniam uvedeným v tomto návode, aby ste 
analyzátor zachovali v bezpečnom stave.
Zariadenie spĺňa požiadavky na ochranu podľa noriem IEC 61010-1:2001, 
IEC 61010-2-101:2002, IEC 61326-1:2005 a IEC 61326-2-6:2005.

Je v súlade s ustanoveniami platných nariadení EÚ.

Podľa normy EN 61326-2-6 je používateľ povinný zabezpečiť a udržiavať kom-
patibilné elektromagnetické prostredie pre toto zariadenie, aby zariadenie fun-
govalo tak, ako bolo zamýšľané. Nepoužívajte toto zariadenie v tesnej blízkosti 
zdrojov silného elektromagnetického žiarenia (napr. netienené zámerné zdroje 
RF), pretože by mohli narušiť jeho správnu činnosť. Elektromagnetické prostredie 
by sa malo zhodnotiť pred prevádzkou zariadenia.
Toto zariadenie bolo navrhnuté a testované v súlade s normou CISPR 11 triedy A. 
V domácom prostredí môže spôsobovať rádiové rušenie, v takom prípade môžete 
rušenie obmedziť. 
Analyzátor sa smie prevádzkovať len s predpísanou napájacou jednotkou (trieda 
ochrany II).
Osobné počítače, ktoré sú pripojené k zariadeniu, musia spĺňať požiadavky no-
riem EN 60950, UL 60950/CSA C22.2 č. 60950 týkajúce sa zariadení na spracovanie 
údajov.
K príslušným rozhraniam (sériové, PS2, USB, Ethernet) pripájajte len určené exter-
né zariadenia s bezpečným nízkym napätím, aby ste predišli riziku úrazu elektric-
kým prúdom alebo riziku poškodenia zariadení alebo analyzátora.
Upozorňujeme, že zariadenie môže byť potenciálne infekčné. Pred opravou, údrž-
bou alebo vynesením z laboratória celé zariadenie vydezinfikujte alebo sterilizujte 
(pozri „Príloha E Informácie o dispozícii“).

F.1 Nahlasovanie incidentov
Informujte zástupcu spoločnosti 77 Elektronika Kft. pre servis a miestny príslušný 
orgán o všetkých závažných udalostiach, ktoré sa môžu vyskytnúť pri používaní 
tohto produktu.
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Príloha G História zmien

Verzia Softvér Zmena

UM_UD2-920108-1_SK_01 2.2.3 Prvá verzia: Krátky manuál podľa požiadaviek na IVDR 

ǽǽZ dôvodu zmien softvéru sa niektoré obrazovky na zariadení môžu mierne líšiť 
od obrazoviek v tomto návode.
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